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Lees eerst deze gebruiksaanwijzing!
Beste klant,
We hopen dat uw product, dat in een moderne fabriek werd geproduceerd en onder de 

meest nauwkeurige procedures voor kwaliteitscontrole werd gecontroleerd, u doeltreffend
van dienst zal zijn.
Lees daarom voor het product te gebruiken zorgvuldig deze volledige 

gebruiksaanwijzing en bewaar het ter referentie. Als u het product aan iemand anders 
geeft, geef er dan ook de gebruiksaanwijzing bij.

De gebruikershandleiding helpt u het product snel en veilig te gebruiken.
Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het product installeert en gebruikt.
Zorg dat u de veiligheidsinstructies leest.
Bewaar de gebruiksaanwijzing op een gemakkelijk toegankelijke plaats aangezien u 
deze later nodig kunt hebben.

Lees de andere documenten die bij het product zijn overhandigd.
Onthoud dat deze gebruikershandleiding tevens van toepassing is op bepaalde andere 

modellen. Verschillen tussen de modellen worden in de handleiding vermeld. 
Uitleg van symbolen
Deze gebruikershandleiding bevat de volgende symbolen:

Belangrijke informatie of nuttige tips.

Waarschuwing tegen gevaarlijke omstandigheden voor leven en eigendommen.

Waarschuwing tegen elektrische spanning.

U dient de volgende regels in acht te nemen om de normale werking van uw koelkast, 
die de volledig milieuvriendelijke koelvloeistof R600a gebruikt, te verzekeren:

De vrije luchtcirculatie rond het toestel niet belemmeren.
Geen andere mechanische toestellen gebruiken om het ontdooien te versnellen dan 
de toestellen die door de fabrikant worden aangeraden.
Het koelcircuit niet kapot maken.
Geen andere elektrische toestellen in de bewaarlade voor etenswaren gebruiken dan 
de toestellen die eventueel door de fabrikant worden aangeraden.
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Uw koelkast1

De afbeeldingen in deze gebruiksaanwijzing zijn schematisch en hoeven 
niet exact met uw product overeen te komen. Wanneer onderdelen niet tot het 
product behoren dat u hebt gekocht, gelden deze voor andere modellen.
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1. Thermostaat en lampkast
2. Aanpasbare schappen
3. Deksel van de groentelade
4. Groentelades
5. IJsblokjesvorm met houder
6. Lade voor snel invriezen

7. Laden voor bewaren van
diepvriesproducten

8. Stelvoetjes voor
9. Schap voor glazen potten

10. Flessenschap



Belangrijke veiligheidswaarschuwingen2

Lees de volgende informatie goed door.
Niet-inachtneming van deze informatie kan 
verwondingen of materiële schade 
veroorzaken.
In dat geval worden alle garanties en 
betrouwbaarheidsengagementen ongeldig.
Uw product heeft een levensduur van 10 

jaar. Tijdens deze periode zijn de originele 
reserve-onderdelen beschikbaar om uw 
product juist te laten werken.
 

Bedoeld gebruik
Dit product is bedoeld om te worden 

gebruikt binnen en in gesloten omgevingen 
zoals woningen;

in gesloten werkomgevingen zoals 
kantoren en winkels;

in gesloten accommodatieomgevingen 
zoals boerderijen, hotels, pensions.

Het toestel mag niet buitenshuis worden
gebruikt.
 

Algemene veiligheid
Wanneer u het product wenst af te 

voeren, raden wij u aan de bevoegde 
onderhoudsdienst te raadplegen om de 
benodigde informatie en bevoegde 
instanties te leren kennen.

Raadpleeg uw bevoegde 
onderhoudsdienst voor alle vragen en 
problemen met betrekking tot de koelkast. 
Voer geen ingrepen aan de koelkast uit en 
laat dit ook niet door iemand anders doen 
zonder de bevoegde onderhoudsdienst op 
de hoogte te stellen.

Voor producten met een diepvriesvak; 
Eet geen ijs of ijsblokjes meteen nadat u 
deze uit het diepvriesvak hebt gehaald. (Dit 
kan bevriezing in uw mond veroorzaken.)

Voor producten met een diepvriesvak; 
Plaats geen vloeibare dranken in flessen 
of blikjes in het diepvriesvak. Deze 
zouden kunnen barsten.

Raak ingevroren levensmiddelen niet 
met de hand aan; deze kunnen aan uw 
hand vastplakken.

Verwijder de stekker uit uw koelkast 
voor u deze reinigt of ontdooit.

Bij het schoonmaken en ontdooien 
van de koelkast mogen geen stoom en 
stoomreinigers gebruikt worden. De 
stoom kan in contact komen met de 
elektrische onderdelen en kortsluiting of 
een elektrische schok veroorzaken.

Gebruik geen onderdelen van uw 
koelkast zoals de deur als steun of 
opstapje.

Gebruik geen elektrische apparaten 
binnen in de koelkast.

Beschadig de onderdelen, waar de 
koelvloeistof circuleert, niet door boor- of
snijdgereedschap. De koelvloeistof kan 
naar buiten geblazen worden wanneer de 
gasleidingen van de verdamper, 
leidingverlengingen of 
oppervlaktecoatings worden doorboord 
en dit kan huidirritatie en oogletsel 
veroorzaken.

Dek of blokkeer de ventilatieopeningen 
van uw koelkast met geen enkel 
materiaal.

Elektrische toestellen mogen enkel 
door bevoegde personen worden
hersteld. Reparaties die door 
onbevoegde personen worden uitgevoerd 
kunnen een risico voor de gebruiker 
opleveren.
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Sluit in geval van storing of tijdens 
onderhouds- of reparatiewerken de 
stroomtoevoer van de koelkast af door de 
zekering eruit te draaien of de stekker 
van het apparaat eruit te trekken.

Bij het uittrekken van de stekker deze 
niet aan de kabel uittrekken.

Plaats alcoholische dranken goed 
afgesloten en verticaal.

Bewaar nooit spuitbussen met een 
ontvlambare of explosieve inhoud in de 
koelkast.

Gebruik geen andere mechanische 
gereedschappen of andere middelen om 
het ontdooiproces te versnellen dan deze
aangeraden door de fabrikant.

Dit product is niet bestemd voor 
gebruik door personen met een fysieke, 
zintuiglijke of mentale stoornis of 
ongeschoolde of onervaren mensen 
(inclusief kinderen) tenzij deze worden 
bijgestaan door een persoon die 
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of 
die hen dienovereenkomstig instructies 
geeft bij het gebruik van het product.

Gebruik geen beschadigde koelkast. 
Neem contact op met de dealer als u 
vragen heeft.

Elektrische veiligheid van uw koelkast 
wordt alleen gegarandeerd wanneer het 
aardingssysteem in uw huis aan de 
normen voldoet.

Blootstelling van het product aan 
regen, sneeuw, zon en wind is gevaarlijk 
met betrekking tot de elektrische 
veiligheid.

Neem contact op met een bevoegde 
dienst wanneer de stroomkabel 
beschadigd is om zo gevaar te 
voorkomen.

Steek tijdens installatie nooit de 
stekker van de koelkast in de 
wandcontactdoos. Er bestaat een kans 
op overlijden of ernstig letsel.

Deze koelkast is enkel bestemd voor 
het bewaren van voedsel. Hij mag niet 
voor andere doeleinden worden gebruikt.

Het label met technische specificaties 
bevindt zich aan de linkerwand binnen in 
de koelkast.

Sluit je koelkast nooit aan op 
energiebesparende systemen; deze 
kunnen de koelkast beschadigen.

Als er een blauw licht op de koelkast 
schijnt, kijk er dan niet naar met optische 
gereedschappen.

Wacht minstens 5 minuten met het 
inschakelen van de koelkast na 
stroomuitval bij manueel bediende 
koelkasten.

Deze gebruikershandleiding moet aan 
de nieuwe eigenaar van het toestel 
gegeven worden wanneer het toestel 
doorgegeven wordt.

Vermijd schade aan de stroomkabel bij 
transport van de koelkasten. De kabel 
plooien kan vuur veroorzaken. Plaats 
geen zware voorwerpen op de 
stroomkabel.

Raak de stekker niet aan met natte 
handen wanneer deze in het stopcontact 
wordt geplaatst.

Plaats de stekker van de koelkast niet 
in het stopcontact als dit stopcontact los 
is.

Er mag om veiligheidsredenen geen 
water rechtstreeks op de binnen- of
buitendelen van het toestel gesproeid 
worden.
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Sproei geen stoffen met ontvlambare 
gassen zoals propaangas dichtbij de 
koelkast om gevaar op vuur en 
ontploffing te voorkomen.

Plaats geen containers gevuld met 
water op de koelkast; dit kan bij morsen 
elektrische schokken of vuur 
veroorzaken.

Laad de koelkast niet te vol met 
voedsel. Indien de koelkast overladen is, 
kan voedsel naar beneden vallen bij het 
openen en u kwetsen of de koelkast 
beschadigen.

Plaats geen objecten op de koelkast; 
deze kunnen naar beneden vallen 
wanneer u de deur open of dicht doet.

Producten die een nauwkeurige 
temperatuurregeling nodig hebben 
(vaccins, hittegevoelige medicatie, 
wetenschappelijke materialen, enz.) 
mogen niet in koelkast bewaard worden.

De koelkast moet worden 
losgekoppeld indien deze langdurig niet 
wordt gebruikt. Een mogelijk probleem 
met de stroomkabel kan vuur 
veroorzaken.

Het uiteinde van de stekker moet 
regelmatig worden gereinigd met een 
droge doek, anders kan deze brand 
veroorzaken.

De koelkast kan bewegen als de 
stelvoetjes niet juist op de vloer worden 
vastgezet. De stelvoetjes juist vastzetten 
op de vloer kan voorkomen dat de 
koelkast beweegt.

Hef de koelkast niet aan het handvat 
bij verplaatsing. Anders breekt het.

Als u het product naast een andere 
koelkast of diepvriezer plaatst, moet de 
afstand hiertussen minstens 8 cm zijn. 
Anders kunnen aaneensluitende 
zijwanden nat worden.

Voor producten met een 
waterdispenser;

De druk van de hoofdleidingen moet 
minstens 1 bar zijn. De druk van de 
hoofdleidingen mag hoogstens 8 bar zijn.

Gebruik alleen drinkwater.

Kinderbeveiliging
Indien de deur een slot heeft, moet de 

sleutel buiten het bereik van kinderen 
worden gehouden.

Kinderen moeten onder toezicht staan 
om te voorkomen dat ze met het product 
knoeien.

Voldoet aan de WEEE-richtlijn en 
de richtlijnen voor afvoeren van 
het restproduct

Het symbool  op het product of op 
de verpakking geeft aan dat het product 
niet als huishoudelijke afval kan worden 
behandeld. In plaats daarvan moet het 
worden afgegeven bij het juiste 
verzamelpunt voor het recyclen van 
elektrische en elektronische apparaten. 
Door ervoor te zorgen dat dit product op 
de juiste manier wordt verwijderd, helpt u 
potentiële negatieve gevolgen te 
vermijden voor het milieu en de 
menselijke gezondheid, die anders 
veroorzaakt zouden kunnen worden door 
de verkeerde afvalbehandeling van dit 
product. Voor meer gedetailleerde 
informatie over het recycleren van dit 
product, neem contact op met de 
plaatselijke instanties, uw huishoudafval-
verwerkingsdienst of de winkel waar u het 
product hebt aangekocht.
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Verpakkingsinformatie
De verpakkingsmaterialen van het 

product zijn vervaardigd uit recycleerbare 
materialen in overeenstemming met onze 
nationale milieunormen. Gooi het
verpakkingsmateriaal niet weg met het 
huishoudelijk of ander afval. Breng het 
naar een verzamelpunt voor 
verpakkingsmateriaal dat is aangesteld 
door de lokale autoriteiten.
Vergeet niet...

Elk gerecyclede stof is een essentieel 
belang voor de natuur en onze nationale 
rijkdom.

Als u wilt bijdragen aan de 
herbeoordeling van 
verpakkingsmaterialen, kunt u uw 
milieuorganisatie of uw gemeente 
raadplegen.

HCA-waarschuwing
Als het koelsysteem van uw product 
R600a bevat:

Dit gas is ontvlambaar. Zorg daarom 
tijdens gebruik en transport dat het 
koelsysteem en de leidingen niet 
beschadigd raken. In het geval van 
schade: houd uw product weg van 
mogelijke ontstekingsbronnen die kunnen 
veroorzaken dat het product vuur vat en 
ventileer de ruimte waarin de unit is 
geplaatst.

Het type gas dat in dit product wordt 
gebruikt staat vermeld op de type-etiket 
aan de linkerwand binnen in de koelkast.

Gooi het product nooit in vuur voor 
verwijdering.

Aanwijzingen ter besparing van 
energie

Houd de deuren van uw koelkast niet 
lang open.

Plaats geen warme levensmiddelen of 
dranken in de koelkast.

Overlaad de koelkast niet zodat 
luchtcirculatie aan de binnenzijde niet 
geblokkeerd wordt.

Plaats de koelkast niet in direct zonlicht 
of naast warmteafgevende apparaten 
zoals een oven, vaatwasser of radiator. 
Houd uw koelkast minstens 30 cm 
verwijderd van warmteafgevende bronnen 
en minstens 5 cm van elektrische ovens.

Bewaar uw levensmiddelen in gesloten 
bakjes.

U kunt het diepvriesgedeelte van de 
koelkast met een maximale hoeveelheid 
etenswaren laden door de diepvriesladen 
te verwijderen. De waarde van het 
energieverbruik van uw toestel werd 
bepaald zonder laden in het diepvriesvak. 
Er bestaat geen risico bij het gebruik van 
een schap of lade in de vorm en grootte 
van de in te vriezen etenswaren.

Bevroren etenswaren in het 
koelgedeelte ontdooien laat toe om 
energie te besparen en behoudt de 
voedingskwaliteit.

Indien de informatie die in deze 
gebruikershandleiding wordt gegeven, niet 
wordt opgevolgd, is de fabrikant in geen 
geval aansprakelijk.
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Installatie3

Punten waarop gelet moet 
worden bij de verplaatsing van 
een koelkast

1. Uw koelkast moet van de stroom zijn 
afgesloten. Voor het vervoer van uw 
koelkast moet deze leeg zijn gemaakt en 
gereinigd.
2. Voordat deze wordt verpakt, moeten 
schappen, accessoires, groentelade, enz. 
in de koelkast worden vastgemaakt met 
tape en beschermd zijn tegen stoten. De 
verpakking dient met dikke tape of 
geschikt touw worden ingebonden en de 
vervoerregels op de verpakking dienen 
strikt te worden nageleefd.
3. Originele verpakking en 
schuimmaterialen moeten worden 
bewaard voor toekomstig transport of 
verhuizen.

Voordat u de koelkast inschakelt,
Controleer het volgende voordat u uw 

koelkast gaat gebruiken:
1. Maak de binnenkant van de koelkast 
schoon, zoals aanbevolen in het 
hoofdstuk “Onderhoud en reiniging”.
2. Sluit de stekker van de koelkast aan op 
het stopcontact. Als de koelkastdeur 
wordt geopend, gaat de binnenverlichting 
van de koelkast aan.
3. Als de compressor begint te draaien, 
komt er een geluid vrij. De vloeistof en de 
gassen die zich in het koelsysteem 
bevinden, zouden ook wat lawaai kunnen 
veroorzaken zelfs wanneer de 
compressor niet werkt. Dit is normaal.
4. De buitenkant van de koelkast kan 
warm aanvoelen. Dit is normaal. Deze 
oppervlakken zijn bedoeld om warm te 
worden om condensvorming te 
voorkomen.

Elektrische aansluiting
Sluit uw apparaat aan op een geaard

stopcontact, beschermd door een 
zekering met de juiste capaciteit.
Belangrijk:

De aansluiting moet in naleving zijn 
met nationale voorschriften.

De stroomstekker moet na installatie 
eenvoudig bereikbaar zijn.

Elektrische veiligheid van uw koelkast
wordt alleen gegarandeerd wanneer het 
aardingssysteem in uw huis aan de 
normen voldoet.

Het voltage op het etiket dat zich links 
binnen in uw product bevindt moet gelijk 
zijn aan uw netstroomvoltage.

Verlengkabels en verdeelstekkers 
mogen voor aansluiting niet worden 
gebruikt.

Een beschadigd netsnoer moet 
worden vervangen door een erkende 
elektricien.

Het product mag niet in werking 
worden gesteld voordat het gerepareerd 
is! Er bestaat anders gevaar op een 
elektrische schok!

Afvoeren van de verpakking
De verpakkingsmaterialen kunnen 

gevaarlijk zijn voor kinderen. Houd het 
verpakkingsmateriaal buiten bereik van 
kinderen of voer deze af conform 
afvalinstructies zoals bepaald door uw 
lokale autoriteiten. Gooi het niet weg met 
het normale huishoudafval, maar maak 
gebruik van ophaalplaatsen voor 
verpakkingen die door lokale autoriteiten 
zijn aangewezen.

De verpakking van uw koelkast is 
vervaardigd uit herbruikbare materialen.
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Afvoeren van uw oude koelkast

Voer uw oude koelkast af zonder het 
milieu op enige wijze te schaden.

U kunt uw bevoegde dealer of het 
afvalcentrum van uw gemeente 
raadplegen over het afvoeren van uw 
koelkast.

Voordat u uw koelkast afvoert, snijd de 
elektrische stekker af. Indien het 
apparaat is uitgevoerd met 
deursluitingen, dit slot dan onbruikbaar 
maken om kinderen tegen gevaar te 
beschermen.

Plaatsing en installatie

Als de toegangsdeur van de kamer 
waarin de koelkast wordt geïnstalleerd 
niet breed genoeg is voor de koelkast om 
erdoor te passen, bel dan de bevoegde 
dienst zodat deze de deuren van uw 
koelkast kan verwijderen en de koelkast 
zijdelings door de deur kan.
1. Installeer uw koelkast op een plaats 
waar deze gemakkelijk kan worden 
gebruikt.
2. Houd uw koelkast uit de buurt van 
warmtebronnen, vochtige plaatsen en 
direct zonlicht.
3. Er moet geschikte luchtventilatie rond 
uw koelkast zijn om een efficiënte 
werking te verkrijgen. Als de koelkast in 
een uitsparing in de muur wordt 
geplaatst, moet er minstens 5 cm afstand 
zijn ten opzichte van het plafond en 
minstens 5 cm ten opzichte van de muur. 
Plaats uw product niet op materialen 
zoals een kleden of vloerbedekking.
4. Plaats uw koelkast op een vlak 
vloeroppervlak om schokken te 
vermijden.

Het vervangen van de lamp
Om de lamp/led voor de 

binnenverlichting van uw koelkast te 
vervangen, bel uw bevoegde 
onderhoudsdienst.

De lamp of lampen voorzien in dit 
apparaat mogen niet worden gebruikt voor 
de verlichting van huishoudelijke ruimten. 
Het beoogde gebruik van deze lamp is de 
gebruiker te helpen etenswaren op veilige 
en comfortabele wijze in de 
koelkast/diepvriezer te plaatsen.

De lampen die in dit apparaat worden 
gebruikt moeten bestendig zijn tegen 
extreme fysieke omstandigheden, zoals 
temperaturen beneden de -20°C.

Stelvoetjes aanpassen
Wanneer uw koelkast niet waterpas 

staat;
U kunt uw koelkast waterpas stellen 

door aan de stelvoetjes te draaien zoals 
getoond in de afbeelding. De hoek van het 
stelvoetje wordt verlaagd wanneer u in de 
richting van de zwarte pijl draait en 
verhoogd wanneer u in de 
tegenovergestelde richting draait. Wanneer 
iemand u hierbij helpt door de koelkast 
lichtjes op te tillen vereenvoudigt dit het 
proces.
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Voorbereiding4

Uw koelkast moet worden 
geïnstalleerd op minstens 30 cm afstand 
van warmtebronnen zoals kookplaten, 
centrale verwarming en kachels en op 
minstens 5 cm afstand van elektrische 
ovens. De koelkast mag niet in direct 
zonlicht worden geplaatst.

Controleer of de binnenzijde van uw 
koelkast volledig schoon is.

Bij installatie van twee koelkasten 
naast elkaar, moeten de koelkasten op 
een afstand van minstens 2 cm van 
elkaar worden geplaatst.

Wanneer u de koelkast voor de eerste 
keer in gebruik neemt, gelieve tijdens de 
eerste zes uur de volgende instructies in 
acht te houden.

De deur niet regelmatig openen.

Koelkast moet in bedrijf gesteld 
worden zonder levensmiddelen.

De stekker van de koelkast niet 
uittrekken. Indien zich een stroomstoring 
voordoet buiten uw macht, zie de 
waarschuwingen in het deel "Aanbevolen 
oplossingen voor problemen".

Dit product is ontworpen om te 
functioneren bij een 
omgevingstemperatuur tot 43°C (110°F).



Gebruik van uw koelkast5
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Ontdooien
A) Koelkastgedeelte
Het koelkastgedeelte ontdooit volledig 
automatisch. Waterdruppels en een ijslaag 
van tot 7-8 mm kunnen zich voordoen op 
de binnenste achterwand van het 
koelkastgedeelte terwijl uw koelkast aan 
het koelen is. Zulke ijsvorming is normaal 
als een resultaat van het koelsysteem. De 
ijsvorming wordt ontdooid via een 
automatische ontdooiing met bepaalde 
tussentijden dankzij het automatische 
ontdooisysteem van de achterwand. De 
gebruiker hoeft de ijsvorming niet weg te 
schrapen of de waterdruppels te 
verwijderen. Het water dat afkomstig is van 
het ontdooien loopt weg via de 
wateropvanggroef en stroomt in de 
verdamper via de afvoerleiding en 
verdampt daar zelf.
Controleer regelmatig om te zien of de 
afvoerleiding niet verstopt is en ontstop met 
behulp van een stokje in de opening indien 
nodig.
Het diepvriesgedeelte voert geen 
automatische ontdooiing uit om het rotten 
van voedsel te voorkomen.
B) Diepvriesgedeelte
Ontdooien is zeer eenvoudig en zonder 
vuiligheid, dankzij een speciale 
verzamelbak voor het dooiwater.
Ontdooi twee keer per jaar of wanneer er 
zich een ijslaag van ongeveer 7 mm (1/4”) 
heeft gevormd. Schakel om de 
ontdooiprocedure te beginnen het apparaat 
uit aan het stopcontact en trek de 
hoofdstekker uit.
Alle etenswaren moeten in een dikke laag 
kranten worden verpakt en in een koele 
ruimte worden bewaard (bijv. koelkast of 
provisiekamer).
Om het ontdooiproces te versnellen kunt u 
voorzichtig een bakje warm water in het 
vriesvak plaatsen.

Knop voor thermostaatregeling
De binnentemperatuur van uw koelkast 
verandert om de volgende redenen;
• Seizoenstemperaturen;
• Frequent openen van de deur of de deur 
lang open laten staan;
• Etenswaar dat in de koelkast wordt 
geplaatst zonder dat deze tot 
kamertemperatuur is zijn afgekoeld;
• De plaats van de koelkast in de kamer 
(bijv. blootgesteld aan zonlicht);
• Met de thermostaat kunt u een als gevolg 
van deze redenen variërende 
binnentemperatuur aanpassen. De cijfers 
rond de thermostaatknop geven de mate 
van koeling aan.
• Wanneer de omgevingstemperatuur 
hoger is dan 32°C, draait u de 
thermostaatknop in de maximumpositie.
• Wanneer de omgevingstemperatuur lager 
is dan 25°C, draait u de thermostaatknop 
naar de minimumpositie.



Verse levensmiddelen invriezen
• Het wordt aanbevolen om levensmiddelen
te verpakken of af te dekken voordat u
deze in de koelkast plaatst.
• Warme levensmiddelen en dranken
moeten eerst afkoelen tot
kamertemperatuur voor u ze in de koelkast
plaatst.
• De levensmiddelen die u wenst in te
vriezen dienen vers en van goede kwaliteit
te zijn.
• De levensmiddelen moeten in porties
worden verdeeld op basis van de dagelijkse
of maaltijd gebaseerde
consumptiebehoeften van het gezin.
• Levensmiddelen moeten luchtdicht
worden verpakt om uitdroging te
voorkomen, zelfs wanneer ze slechts
gedurende een korte periode worden
bewaard.
• Materialen die voor verpakking worden
gebruikt, moeten scheurvast zijn en
bestand zijn tegen koude, vocht, geuren,
olie en zuren en moeten luchtdicht zijn.
Daarnaast moeten ze goed afgesloten
worden en gemaakt zijn van eenvoudig te
gebruiken materialen geschikt voor gebruik
in een diepvriezer.
• Bevroren levensmiddelen moeten meteen
na ontdooiing worden gebruikt en mogen
nooit opnieuw worden ingevroren.
• Gelieve de volgende instructies in acht te
nemen om de beste resultaten te bereiken.

1. Vries nooit te grote hoeveelheden
levensmiddelen in één keer in. De
kwaliteit van de etenswaren blijft het best
geconserveerd wanneer het zo snel
mogelijk goed tot in het hart wordt
ingevroren.
2. Warme levensmiddelen en dranken
moeten eerst afkoelen tot op
kamertemperatuur voor u ze in de
koelkast plaatst.
3. Zorg er goed voor geen
diepvriesproducten te mengen met verse
etenswaren.
4. De maximale opslag voor bevroren
levensmiddelen wordt behaald door het
diepvriesvak te gebruiken zonder de
laden en de afdekking van het bovenste
schap.
5. Let bij aankoop van levensmiddelen
op de vervaldatum, maximaal toegestane 
bewaarperiode en de aanbevolen
bewaartemperatuur. Als de vervaldatum
verlopen is, moet u het niet consumeren.
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De deuren omkeren
Ga verder in numerieke volgorde.

13 NL
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Aanbevelingen voor het gedeelte 
voor vers voedsel
*optioneel

Laat het voedsel in het gedeelte voor 
vers voedsel niet in aanraking komen 
met de temperatuursensor. Om het 
gedeelte voor vers voedsel zijn optimale 
bewaartemperatuur te behouden, moet 
de sensor niet door voedsel worden 
belemmerd.

Plaats geen warme etenswaren in het 
product.

Aanbeveling voor het bewaren 
van diepvriesvoedsel

Voorverpakte diepvriesproducten uit de 
winkel dienen conform de instructies van 
de fabrikant te worden bewaard in het 
vak voor diepvriesproducten.

Om de kwaliteit van de fabrikant van de 
diepvriesproducten en voedingswinkels te 
behouden, dient u het volgende in acht te 
nemen:

1. Plaats de diepvriesproducten na 
aankoop zo snel mogelijk in de 
diepvriezer.

2. Zorg dat de inhoud van de 
verpakking gelabeld en gedateerd is.

3. Overschrijd nooit de "Te gebruiken 
voor" of "Tenminste houdbaar tot" data 
op de verpakking.

14 NL
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Onderhoud en reiniging6

Bescherming van de plastic
oppervlakken

Plaats geen vloeibare olie of in 
olie bereide maaltijden in uw koelkast
in onafgedichte bakjes. Deze kunnen 
de kunststof oppervlakken van uw 
koelkast beschadigen. Mocht u olie 
morsen op de kunststof 
oppervlakken, reinig dit deel van het 
oppervlak dan direct met warm water 
en spoel af.

Gebruik nooit benzine, benzeen of
gelijksoortige substanties voor het 
reinigingswerk.

Wij bevelen aan dat u de stekker uit het 
toestel trekt voordat u met reinigen begint.

Gebruik nooit scherpe voorwerpen, zeep, 
huishoudproducten, afwasmiddel of 
boenwas om te poetsen.

Gebruik lauwwarm water om de kast van uw 
koelkast schoon te maken en wrijf deze 
droog.

Gebruik een vochtige doek, uitgewrongen in 
een oplossing van één koffielepel 
natriumbicarbonaat (soda) voor 50 cl water, 
om de binnenkant schoon te maken en wrijf 
vervolgens droog.

Zorg ervoor dat er geen water in de lamp en 
andere elektrische onderdelen binnensijpelt.

Als uw koelkast voor een lange periode niet 
zal worden gebruikt, trek dan de 
stroomkabel uit, verwijder al de etenswaren, 
maak de koelkast schoon en laat de deur op
een kier staan.

Kijk de deurafdichting regelmatig na om u er 
zeker van te zijn dat ze schoon en vrij van 
etensresten zijn.

Om deurroosters te verwijderen, verwijder 
de inhoud en druk het deurrooster 
vervolgens eenvoudigweg naar boven vanaf 
de basis.
Gebruik nooit reinigingsmiddelen of water 
dat chloor bevat om de buitenkant en de 
verchroomde onderdelen van het product te 
reinigen. Chloor veroorzaakt corrosie op 
dergelijke metalen oppervlakken.
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Fouten opsporen7

De koelkast werkt niet. 
• De stekker zit niet op de juiste manier in het stopcontact. >>>Zorg ervoor dat de 
stekker stevig in het stopcontact zit. 
• De zekering van het stopcontact waarop de koelkast is aangesloten of de 
hoofdzekering is gesprongen. >>>Controleer de zekering.
Condensvorming langs de wand van het koelgedeelte (MULTI ZONE, COOL 
CONTROL en FLEXI ZONE).
• De omgeving is erg koud. >>>Plaats de koelkast niet in een ruimte waar de 
temperatuur lager kan worden dan 10°C.
• De deur van de koelkast werd regelmatig geopend. >>>Open en sluit de deur van
de koelkast niet te vaak. 
• Omgeving is erg vochtig. >>>Plaats de koelkast niet in erg vochtige ruimtes. 
• Voedsel met veel vloeistof wordt in open bakjes bewaard. >>>Bewaar dit soort 
voedsel in gesloten bakjes.
• De deur van de koelkast staat op een kier. >>>Sluit de deur van de koelkast.
• De thermostaat staat veel te laag. >>>Zet de thermostaat op een gepast niveau.
De compressor draait niet
• Thermische bescherming van de compressor kan springen gedurende plotselinge 
stroomuitval of afsluiting van de stroomtoevoer wanneer de druk van het koelmiddel 
in het koelsysteem van de koelkast niet in balans is. De koelkast gaat na ongeveer 6 
minuten draaien. Neem contact op met de onderhoudsdienst wanneer uw koelkast na 
deze periode niet start.
• De koelkast zit in een ontdooicyclus. >>>Dit is normaal voor een volledig 
automatisch ontdooiende koelkast. Ontdooicylus vindt periodiek plaats.
• De stekker van de koelkast steekt niet in het stopcontact. >>>Zorg ervoor dat de 
stekker in het stopcontact zit. 
• De temperatuurinstellingen werden niet correct uitgevoerd. >>>Kies een geschikte 
temperatuurwaarde. 
• Er is een stroomstoring.  >>>Zodra de storing is verholpen keert de koelkast terug 
naar normale werking. 
Het werkingsgeluid neemt toe wanneer de koelkast werkt.
• De werking van de koelkast kan veranderen als gevolg van wijzigingen in de 
omgevingstemperatuur. Dit is normaal en geen defect.

Controleer de volgende punten voordat u de onderhoudsdienst belt. Dit kan u tijd en 
geld besparen. Deze lijst omvat regelmatige klachten die niet voortkomen uit defect 
vakmanschap of materiaalgebruik. Het is mogelijk dat bepaalde functies die hier 
beschreven zijn niet tot uw product behoren.
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De koelkast werkt frequent of gedurende lange tijd.
• Uw nieuwe product is mogelijk breder dan het vorige. Grote koelkasten werken 
langer.
• De omgevingstemperatuur kan hoog zijn.  >>>Het is normaal dat het product langer 
draait wanneer de omgevingstermperatuur warm is. 
• De stekker van de koelkast kan onlangs ingestoken zijn of de koelkast kan zijn 
volgeladen met etenswaren.
>>>Wanneer de koelkast pas is ingeschakeld of kortgeleden werd gevuld, duurt het 
langer om de ingestelde temperatuur te bereiken. Dit is normaal.
• Grote hoeveelheden warme levensmiddelen kunnen recentelijk in de koelkast zijn 
geplaatst. >>>Plaats geen warme etenswaren in de koelkast. 
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan. 
>>>De warme lucht die in de koelkast is binnengekomen doet de koelkast langer 
werken. Open de deuren niet te dikwijls.
• De deur van het vries- of koelvak is mogelijk op een kier blijven staan. 
>>>Controleer of de deuren goed gesloten zijn. 
• De koelkast is zeer koud ingesteld. >>>Stel de koelkasttemperatuur hoger en wacht 
tot de temperatuur wordt bereikt. 
• Deurafdichting van de koelkast of diepvriezer kan vuil, versleten, gebroken of niet 
goed geplaatst zijn. >>>Reinig of vervang de afdichting. Een beschadigde/gebroken 
afdichting maakt dat de koelkast langer moet werken om de huidige temperatuur te 
handhaven.
Diepvriestemperatuur is erg laag terwijl de koelkasttemperatuur voldoende is.
• De diepvriestemperatuur is zeer koud ingesteld. >>>Stel de diepvriestemperatuur 
hoger in en controleer. 
Koelkasttemperatuur is erg laag terwijl de diepvriestemperatuur voldoende is.
• De temperatuur van het koelvak is zeer koud ingesteld. >>>Stel de 
koelkasttemperatuur hoger in en controleer. 
Etenswaren die in laden van het koelgedeelte worden bewaard, bevriezen.
• De temperatuur van het koelvak is zeer hoog ingesteld. >>>Stel de 
koelkasttemperatuur lager in en controleer. 
Temperatuur in de koelkast of diepvriezer is zeer hoog.
• De temperatuur van het koelvak is zeer hoog ingesteld. >>>De temperatuur van het 
koelvak heeft invloed op de temperatuur van de diepvriezer. Wijzig de temperatuur 
van de koelkast of de diepvriezer en wacht tot de betreffende compartimenten de 
gewenste temperatuur bereikt.
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan. 
>>>Open de deuren niet te dikwijls. 
• De deur staat op een kier. >>>Sluit de deur volledig.
• De koelkast is pas ingeschakeld of werd recent geladen met voedsel. >>>Dit is 
normaal.
Wanneer de koelkast net is ingeschakeld of kortgeleden werd gevuld, duurt het 
langer om de ingestelde temperatuur te bereiken.
• Grote hoeveelheden warme levensmiddelen kunnen recentelijk in de koelkast zijn 
geplaatst. >>>Plaats geen warme etenswaren in de koelkast. 



Vibratie of geluid.
• De vloer is niet gelijk of stabiel.  >>>Indien de koelkast schommelt bij enige
beweging, moet u de stelvoetjes aanpassen. Zorg dat de vloer vlak en sterk genoeg
is om de koelkast te dragen.
• De spullen die boven op de koelkast liggen kunnen geluid veroorzaken.
>>>Verwijder deze van de bovenzijde van de koelkast.
Er komt een geluid van morsende of sprayende vloeistof uit de koelkast.
• Vloeistof- en gasstromen vinden plaats conform de werkingsprincipes van uw
koelkast. Dit is normaal en geen defect.
Er komt een fluitend geluid van de koelkast.
• Er worden ventilatoren gebruikt om de koelkast te koelen. Dit is normaal en geen
defect.
Condens op de binnenwanden van de koelkast.
• Met warm en vochtig weer neemt ijs- en condensvorming toe. Dit is normaal en
geen defect.
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan.
>>>Open de deuren niet te dikwijls.  Sluit ze wanneer ze open staan.
• De deur staat op een kier. >>>Sluit de deur volledig.
Vocht aan de buitenkant van de koelkast of tussen de deuren.
• De lucht is mogelijk vochtig; dit is vrij normaal bij vochtig weer. Wanneer de
vochtigheid minder wordt, zal de condens verdwijnen.
Slechte geur in de koelkast.
• Ze wordt niet regelmatig schoongemaakt. >>>Maak de binnenkant van de koelkast
regelmatig schoon met een spons met lauw water waarin eventueel wat carbonaat is
opgelost.
• Sommige bakjes of verpakkingsmaterialen kunnen de geur veroorzaken.
>>>Gebruik een ander bakje of ander soort verpakkingsmateriaal.
• Er staan etenswaren in de koelkast in open bakjes. >>>Bewaar de etenswaren in
gesloten containers. Micro-organismen die zich verspreiden vanuit containers zonder
deksel kunnen onaangename geuren veroorzaken.
• Neem vervallen voedingswaren en gemorste gerechten altijd meteen uit de
koelkast.
De deur sluit niet.
• Voedselpakketjes kunnen er de reden van zijn dat de deur niet sluit. >>>Verplaats
de pakketjes die de deur belemmeren.
• De koelkast staat niet volledig waterpas op de vloer. >>>Stel de stelvoetjes bij om
de koelkast waterpas te zetten.
• De vloer is niet gelijk of stevig. >>>Zorg dat de vloer vlak is en de koelkast kan
dragen.
Groenteladen zitten vast.
• De levensmiddelen kunnen de bovenzijde van de lade raken. >>>Herschik de
etenswaren in de lade.

18 NL



Lugege kasutusjuhend kõigepealt läbi.
Lugupeetud klient!
Avaldame lootust, et see toode, mis on toodetud moodsates tehastes ja kontrollitud 

kõige põhjalikumate kvaliteedikontrolli protseduuridega, teenib teid hästi.
Palume teil enne toote kasutamist kogu kasutusjuhend hoolega läbi lugeda ja alles 

hoida, et saaksite seda vajaduse korral hiljem kasutada. Kui annate toote kellelegi edasi, 
andke kaasa ka kasutusjuhend.

See kasutusjuhend aitab teil seadet kasutada kiirelt ja ohutult.
Enne toote paigaldamist ja kasutamist tutvuge juhendiga.
Lugege kindlasti läbi ohutusjuhised.
Hoidke juhendit kättesaadavas kohas, kuna te võite seda ka hiljem vajada.
Lugege läbi ka muud dokumendid, mis on tootega kaasas.

Pidage meeles, et sama juhend kehtib ka mitme teise mudeli korral. Erinevused mudelite 
vahel on kasutusjuhendis esile toodud. 

Sümbolite selgitused
Selles kasutusjuhendis kasutatakse järgmiseid sümboleid.

Oluline teave või kasulikud näpunäited.

Elule ja varale ohtlike tingimuste eest hoiatamine.

Hoiatus elektripinge eest.

SADRŽAJ 

HOIATUS! 
Et külmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasõbralikku külmutusagensit R600a 
(tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel), töötaks normaalselt, peate järgima järgmisi 
eeskirju: 

Ärge takistage õhu vaba ringlust seadme ümbruses.
Ärge püüdke sulamist kiirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja ei ole
soovitanud.
Ärge kahjustage külmutusagensikontuuri.
Ärge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole
soovitanud.
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Teie külmik1

Kasutusjuhendis esinevad joonised on lihtsustatud ja ei pruugi täpselt
vastata teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, 
kehtib see teiste mudelite kohta.
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1. Reguleerimisnupp ja sisevalgusti
2. Reguleeritavad riiulid
3. Klaasriiul
4. Köögiviljasahtel
5. Jääkarp
6. Kiirkülmutuskamber
7. Sügavkülmutatud toiduainete kambrid

8. Reguleeritavad esijalad
9. Purgiriiul

10. Pudeliriiul



Olulised hoiatused ohutuse tagamiseks2

Palun tutvuge alljärgneva teabega.
Selle teabe eiramine võib põhjustada 
vigastusi või materiaalset kahju.
Vastasel korral muutuvad kõik garantiid ja 
töökindluse tagatised kehtetuks.

Originaalvaruosad on saadaval 10 aasta 
jooksul seadme valmistamisest.

Kasutusotstarve
Seade on mõeldud kasutamiseks
tubades ja siseruumides, nt kodudes;

suletud töökeskkonnas, nt kauplustes 
ja kontorites;

kinnistes majutuspiirkondades, nt 
talumajades, hotellides ja pansionaatides.

Seda ei tohiks kasutada 
välitingimustes.

Üldohutus
Kui soovite toote utiliseerida või 

vanametalli saata, soovitame teil vajaliku 
teabe ja volitatud asutuste leidmiseks 
konsulteerida volitatud teenindusega.

Kõigi külmikuga seotud küsimuste ja 
probleemide osas konsulteerige volitatud 
teenindusega. Ärge tegutsege külmiku 
kallal ega laske kellelgi teisel seda teha 
ilma volitatud teenindust teavitamata.

Külmutuskambriga toodete korral: ärge 
sööge jäätist ja jääkuubikuid kohe pärast 
sügavkülmikust väljavõtmist! (See võib 
tekitada suus külmaville.)

Külmutuskambriga toodete korral: ärge 
pange pudelisse ja purki villitud jooke 
sügavkülmikusse. Need võivad seal 
lõhkeda.

Ärge puudutage külmutatud toiduaineid 
palja käega; need võivad käe külge kinni 
jääda.

Enne puhastamist või sulatamist 
eemaldage külmik vooluvõrgust.

Külmiku puhastamiseks ja 
sulatamiseks ei tohi kunagi kasutada 
auru ning pihustatavaid 
puhastusvahendeid. Sellistel juhtudel 
võib aur sattuda kontakti elektriosadega 
ja põhjustada lühise või elektrilöögi.

Ärge kunagi kasutage külmiku osasid 
(nt uks) toetus- või astumispinnana.

Ärge kasutage külmiku sees 
elektriseadmeid.

Ärge vigastage puurimis- või 
lõikeriistadega külmiku osi, kus ringleb 
külmutusaine. Aurustaja gaasitorude, 
torupikenduste või pinnakattevahendite 
augustamisel välja lenduda võiv 
külmutusaine põhjustab nahaärritust ja 
silmakahjustusi.

Ärge katke ega blokeerige külmiku 
ventilatsiooniavasid.

Elektriseadmeid võivad parandada 
ainult volitatud isikud. Ebakompetentsete 
isikute tehtud parandused võivad olla 
kasutajale ohtlikud.
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Rikke, hooldus- või parandustöid tehes 
katkestage ühendus vooluvõrguga kas 
vastava kaitsme väljalülitamise või pistiku 
väljavõtmise teel.

Pistiku eemaldamisel pistikupesast 
ärge tõmmake juhtmest.

Hoidke kõrgema alkoholisisaldusega 
pudeleid kindlalt suletuna vertikaalses 
asendis.

Ärge hoidke külmikus 
aerosoolpakendeid tule- ja
plahvatusohtlike ainetega.

Ärge kasutage sulatusprotsessi 
kiirendamiseks mehaanilisi seadmeid ega 
muid vahendeid peale tootja soovitatute.

Toode ei ole mõeldud kasutamiseks 
piiratud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega, samuti puudulike 
kogemuste ja teadmistega isikutele 
(sealhulgas lastele), välja arvatud nende 
turvalisuse eest vastutava isiku 
juuresolekul ja juhendamisel.

Ärge kasutage kahjustatud külmikut. 
Probleemide korral pidage nõu volitatud 
teenindusega.

Külmiku elektriline ohutus on tagatud 
ainult siis, kui teie maja maandussüsteem 
vastab nõuetele.

Toote kokkupuutumine vihma, lume, 
päikese ja tuulega on elektriohutuse 
seisukohast ohtlik.

Et vältida ohtliku olukorra teket, 
pöörduge toitejuhtme vigastuse korral 
volitatud teenindusse.

Paigaldamise ajal ärge ühendage 
külmikut seinakontakti.
Muidu võib tekkida surma või raske 

kehavigastuse oht.

See külmik on mõeldud ainult toidu 
hoiustamiseks. Seda ei tohi kasutada 
teistel eesmärkidel.

Tehniliste andmete silt paikneb külmiku 
sees vasakpoolsel seinal.

Ärge kunagi ühendage külmikut 
energiasäästusüsteemiga – see võib 
külmikut kahjustada.

Kui külmikul on sinine valgustus, ärge 
vaadake seda valgust läbi optiliste 
seadmete.

Käsitsi juhitavate külmikute korral 
oodake pärast voolukatkestust vähemalt 
5 minutit, enne kui külmiku sisse lülitate.

Omanikuvahetuse korral tuleks 
kasutusjuhend edasi anda külmiku 
järgmisele omanikule.

Külmiku transportimisel vältige 
toitejuhtme kahjustamist. Toitejuhtme 
painutamise tagajärjel võib tekkida 
tulekahju. Toitejuhtme peale ei tohi 
kunagi asetada raskeid esemeid.

Ärge ühendage pistikut seinakontakti 
märgade kätega.

Ärge ühendage külmikut logiseva 
seinakontaktiga.

Ohutuse huvides ei tohi pritsida vett 
otse külmiku sisemistele või välimistele 
osadele.

5    ET
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Tulekahju ja plahvatuse ohu 
vältimiseks ärge pihustage külmiku 
lähedal kergestisüttivaid aineid (nt 
propaangaas).

Ärge asetage külmiku peale veega 
täidetud esemeid, kuna see võib 
põhjustada elektrilöögi või tulekahju.

Ärge pange külmikusse liiga suurt 
kogust toitu. Liiga täis pandud külmikust 
võivad toidud ukse avamisel välja 
kukkuda ning teid vigastada või külmikut 
kahjustada.

Ärge asetage külmiku peale esemeid, 
kuna need võivad külmiku ukse avamisel 
või sulgemisel alla kukkuda.

Külmikus ei tohi hoida vaktsiine, 
temperatuuritundlikke ravimeid, 
teaduslikke aineid jne, mis nõuavad 
kindlaid temperatuuritingimusi.

Kui külmkappi pole kavas pikemat 
aega kasutada, tõmmake pistik kontaktist 
välja. Toitejuhtme võimalik defekt võib 
põhjustada tulekahju.

Elektripistiku otsa tuleks kuiva lapiga 
regulaarselt puhastada, vastasel juhul 
võib see põhjustada tulekahju.

Kui reguleeritavad jalad ei ole kindlalt 
vastu põrandat, võib külmik paigast 
nihkuda. Külmiku nihkumise vältimiseks 
tuleb reguleeritavad jalad põrandal 
korralikult fikseerida.

Külmiku teisaldamisel ärge hoidke 
kinni uksekäepidemest. Vastasel korral 
võib see puruneda.

Kui peate toote paigaldama teise
külmiku või sügavkülmiku kõrvale, peab 
seadmete vahele jääma vähemalt 8 cm
vaba ruumi. Vastasel juhul võivad 
külgseinad niiskeks muutuda.

Veedosaatoriga toodete
korral

Veesurve torustikus ei tohi olla
madalam kui 1 bar. Veesurve 
torustikus ei tohi olla kõrgem kui 8 bar.
Kasutage ainult joogikõlblikku vett.

Laste ohutuse tagamine
Kui uksel on lukk, ärge jätke võtit laste 

käeulatusse.

Hoidke lastel silma peal, et nad ei 
saaks seadmega mängida.

WEEE direktiivi täitmine ja 
romuseadme kõrvaldamine

Sümbol  tootel või pakendil näitab, 
et toodet ei tohi käidelda olmejäätmena. 
See tuleb toimetada vastavasse 
kogumispunkti, mis tegeleb elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevõtuga. 
Tagades toote nõuetekohase kasutuselt 
kõrvaldamise, aitate ära hoida võimalikke 
negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja 
inimeste tervisele, mida võib põhjustada 
kõnealuse toote ebapiisav jäätmekäitlus. 
Täpsema teabe saamiseks toote 
ringlussevõtu kohta pöörduge kohaliku 
omavalitsuse, olmejäätmeid käitleva 
ettevõtte või toote müünud kaupluse 
poole.
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Teave pakendi kohta
Kooskõlas meie riiklike 

keskkonnaeeskirjadega on toote pakend 
valmistatud taaskasutatavatest 
materjalidest. Ärge visake pakkematerjale 
tavalise olmeprügi või muude jäätmete 
hulka. Viige need kohaliku omavalitsuse 
poolt määratud pakendikogumispunkti.
Pidage meeles!

Kõik taaskasutatavad materjalid on 
asendamatu loodusvara ja jõukuse 
eeldus.

Kui soovite panustada
pakkematerjalide taasväärtustamisse, 
pidage nõu kohalike 
keskkonnaorganisatsioonide või 
ametiasutustega.

Ohuhoiatus
Kui teie toote jahutussüsteem sisaldab 
ainet R600a:

See gaas on tuleohtlik. Seega olge 
ettevaatlik, et vältida kasutuse ja 
transpordi ajal jahutussüsteemi ning 
torustiku kahjustamist. Kahjustuse korral 
hoidke toodet eemal potentsiaalsetest 
tuleallikatest, mis selle süüdata võiksid, ja 
ventileerige ruumi, milles seade asub.

Tootes kasutatava gaasi tüüp on kirjas 
andmesildil, mis paikneb külmiku sees 
vasakpoolsel seinal.

Ärge kunagi seadet põletage.

Mida saab teha energia
säästmiseks

Ärge hoidke külmiku uksi pikalt lahti.

Ärge pange külmikusse kuumi toite või 
jooke.

Et õhk saaks vabalt ringelda, ärge 
laadige külmikut liiga täis.

Ärge paigaldage külmikut otsese 
päikesevalguse kätte või kuumust 
kiirgavate seadmete lähedale (nt ahjud, 
nõudepesumasinad või radiaatorid). 
Külmik tuleks paigaldada vähemalt 30 cm 
kaugusele kuumusallikatest ja vähemalt 5 
cm kaugusele elektriahjudest.

Hoidke toitu suletud nõudes.
Maksimaalse toidukoguse laadimiseks 

külmiku külmutuskambrisse eemaldage 
külmutuskambri sahtlid. Külmiku 
energiakulu ametlik väärtus on saadud 
siis, kui külmutuskambri sahtlid on 
eemaldatud. Riiulit või sahtlit võib vabalt 
kasutada sobiva kuju või suurusega 
külmutatavate toiduainete säilitamiseks.

Külmutatud toidu sulatamine 
jahutuskambris võimaldab säästa 
energiat ning ühtlasi säilitada toidu 
kvaliteeti.

Juhul kui teave on ei ole 
kasutusjuhendis toodud arvesse 
võetakse tootja ei vastuta selle eest.



8    ET

Paigaldamine3

Tootja ei võta endale vastutust, kui 
kasutusjuhendis esitatut teavet ei võeta 
arvesse.

Millele pöörata tähelepanu 
külmiku ümberpaigutamise korral
1. Eemaldage külmik vooluvõrgust. Enne 
külmiku transportimist tehke see tühjaks 
ja puhastage.
2. Enne pakkimist tuleb riiulid, 
lisatarvikud, sahtel jne külmiku sees 
teibiga kinnitada ja põrutuste vastu 
kindlustada. Pakkimisel tuleb kasutada 
jämedat teipi või tugevat nööri. Rangelt 
tuleb järgida pakendil esitatud 
transpordinõudeid.
3. Originaalpakend ja vahtmaterjal tuleks 
alles jätta juhuks, kui tulevikus on vaja 
külmikut liigutada või kolida.

Enne külmiku käivitamist
Enne külmiku kasutama hakkamist 

kontrollige järgmist.

1. Puhastage külmiku sisemust, nagu 
soovitatud peatükis "Hooldus ja 
puhastamine".
2. Sisestage külmiku pistik seinakontakti. 
Jahutuskambri ukse avamisel süttib 
sisevalgusti.
3. Kui kompressor hakkab tööle, kaasneb 
sellega heli. Jahutussüsteemis olev 
vedelik ja gaasid võivad samuti müra 
tekitada, seda isegi juhul kui kompressor 
ei tööta – see on täiesti normaalne.
4. Külmiku esiservad võivad tunduda 
soojad. See on täiesti normaalne. Need 
alad peavad olema soojad, et vältida 
kondensaadi teket.

Elektriühendused
Ühendage seade maandatud 

pistikupessa, mida kaitseb sobiva 
nimivoolutugevusega kaitse.
NB!

Ühendus peab vastama riiklikele 
nõuetele.

Pistik peab olema pärast paigaldust 
kergesti ligipääsetav.

Külmiku elektriline ohutus on tagatud 
ainult siis, kui teie maja maandussüsteem 
vastab nõuetele.

Toote sisemisel vasakul küljel märgitud 
pinge peab olema võrdne võrgu pingega.

Ühendamiseks ei tohi kasutada 
pikendusjuhtmeid ega harupistikuid.

Kahjustatud toitejuhe tuleb lasta välja 
vahetada kvalifitseeritud elektrikul.

Toodet ei tohi kasutada enne, kui see 
on ära parandatud. Elektrilöögi oht!

Pakendi utiliseerimine
Pakkematerjalid võivad olla lastele 

ohtlikud. Hoidke pakkematerjale lastele 
kättesaamatus kohas või utiliseerige 
need, sorteerides need kooskõlas 
kohalike jäätmekäitlusjuhistega. Ärge 
visake pakendit ära koos tavalise 
olmeprügiga, vaid viige see kohalikku 
pakendikogumispunkti.

Teie külmiku pakend on toodetud 
ümbertöödeldavatest materjalidest.



9    ET

Vana külmiku utiliseerimine
Utiliseerige vana külmik keskkonda 

kahjustamata.
Külmiku utiliseerimise osas võite nõu 

pidada volitatud edasimüüjaga või oma 
kohaliku omavalitsuse 
jäätmekäitluskeskusega.

Enne külmiku utiliseerimist eemaldage 
elektripistik ja kui uksel on lukke, muutke 
need kasutuskõlbmatuks, et kaitsta lapsi 
ohtude eest.

Asukoha valik ja paigaldamine
Kui külmik ei mahu läbi ukse ruumi, 

kuhu soovite seda paigaldada, pöörduge 
volitatud teenindusse. Tehnik saab 
külmiku uksed eemaldada, nii et see 
mahub külili läbi ukseava.
1. Paigaldage külmik kohta, kus seda on 
kerge kasutada.
2. Hoidke külmikut eemal soojusallikatest, 
niisketest kohtadest ja otsesest 
päikesevalgusest.
3. Külmiku tõhusa töö tagamiseks peab 
selle ümbruses toimuma piisav 
õhuringlus. Kui kavatsete paigutada 
külmiku seinaorva, peab see jääma laest 
ja seintest vähemalt 5 cm kaugusele. 
Ärge paigutage toodet põrandamatile, 
vaibale vms materjalile.
4. Põrutuste vältimiseks asetage külmik 
tasasele põrandapinnale.

Valgusti lambi vahetamine
Külmiku sisevalgusti lambi/LED-i

vahetamiseks pöörduge volitatud 
teenindusse.
Selle seadmes kasutatud lamp (lambid) 
ei sobi olmeruumide valgustamiseks. See 
lamp on ette nähtud selleks, et muuta 
toiduainete paigutamine külmikusse 
kasutaja jaoks ohutuks ja mugavaks.
Selles seadmes kasutatud lambid peavad 
vastu pidama ekstreemsetele 
tingimustele (nt temperatuur alla -20 °C).

Jalgade reguleerimine
Kui teie külmik pole tasakaalus, tehke 

nii.
Külmiku saate tasakaalustada, kui 

pöörate esimesed jalad nii, nagu joonisel 
näidatud. Jalaga nurk langeb, kui pöörate 
seda musta noole suunas, ja tõuseb, kui 
pöörate seda vastupidises suunas. Seda 
on lihtsam teha, kui kutsute kellegi appi 
külmikut veidi kergitama.
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Ettevalmistus4

Külmik tuleb paigaldada vähemalt 30 
cm kaugusele kuumusallikatest, nagu 
pliidirauad, ahjud, keskküttesüsteem ja 
pliidid, ning vähemalt 5 cm kaugusele 
elektriahjudest. Samuti ei tohi see asuda 
otsese päikesevalguse käes.

Palun veenduge, et külmiku sisemus 
on korralikult puhastatud.

Kui kaks külmikut paigaldatakse 
kõrvuti, peaks nende vahele jääma 
vähemalt 2 cm ruumi.

Kui panete külmiku tööle esimest 
korda, järgige esimese kuue tunni jooksul 
järgmisi juhiseid.

Ust ei tohi liiga tihti avada.

Külmik peab töötama tühjalt, selles ei 
tohi olla toiduaineid.

Ärge katkestage ühendust 
vooluvõrguga. Kui tekib teist sõltumatu 
voolukatkestus, vaadake peatüki 
„Soovituslikud lahendused 
probleemidele“ hoiatusi.



Külmiku kasutamine5
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Sulatamine
A) Jahutuskamber
Jahutuskambril on täisautomaatne
sulatusrežiim. Külmiku jahtumise ajal võib 
jahutuskambri tagumisel siseseinal 
esineda veetilku ja kuni 7–8 mm paksust 
jääd. See on jahutussüsteemi töö 
tavapärane kõrvalnäht. Tänu tagumise 
seina automaatsele sulatussüsteemile 
sulatatakse jääkiht kindlate intervallide 
tagant ära. Kasutaja ei pea jääd kraapima 
ega veetilku eemaldama. Sulatusel tekkiv 
vesi liigub veekogumissoonde, voolab 
mööda äravoolutoru aurustajasse ja 
aurustub seal.
Kontrollige regulaarselt, et äravoolutoru 
pole ummistunud, ja vajadusel puhastage 
seda vardaga.
Sügavkülmutuskambris ei ole automaatset 
sulatust, et vältida külmutatud toidu 
riknemist.

B) Külmutuskamber
Sulatamine on väga lihtne ja puhas tänu 
spetsiaalsele sulatusvee kogumise nõule.
Sulatage kaks korda aastas või kui on 
tekkinud umbes 7 mm jääkiht. 
Sulatusprotseduuri alustamiseks lülitage 
seade pistiku juurest välja ning eemaldage 
juhe seinakontaktist.
Kogu toit tuleks pakkida mitmekihiliselt 
ajalehtedesse ja panna hoiule jahedasse 
kohta (nt külmik või sahver).
Külmutuskambrisse võib ettevaatlikult 
asetada anumad sooja veega, et 
kiirendada sulamist.
Ärge kasutage jää eemaldamiseks 
teravaid või terava servaga esemeid nagu 
noad või kahvlid.
Ärge kunagi kasutage sulatamiseks fööni, 
soojapuhurit või teisi sarnaseid 
elektriseadmeid.
Eemaldage käsnaga külmutuskambri 
põhja kogunenud sulatusvesi. Pärast 
sulatamist kuivatage sisemus korralikult. 
Torgake pistik seinakontakti ja lülitage 
elektrivarustus sisse.

Termostaadi seadistusnupp
Külmiku sisetemperatuur muutub 
järgmistel põhjustel:
• Hooajalised temperatuurikõikumised;
• Ukse sage avamine ning selle 
lahtijätmine pikaks ajaks;
• Toatemperatuurile jahtumata toidu 
panemine külmikusse;
• Külmiku asukoht ruumis (nt otsese 
päikesevalguse käes).
• Selliste tegurite tõttu varieeruvat 
sisetemperatuuri võite reguleerida 
termostaadi abil. 

Töötemperatuuri seatakse 
termostaadinupuga, mille võib seada 
asendisse 0–5 (kõige külmem).
Keskmine temperatuur jahutuskambris 
peaks olema umbes +5°C (+41°F).
Reguleerige termostaati vastavalt 
soovitud temperatuurile. Jahutuskambri 
mõned osad võivad olla jahedamad või 
soojemad (nt köögiviljasahtel ja külmiku 
ülaosa) – nii see peabki olema. 
Soovitame kontrollida temperatuuri 
regulaarselt termomeetriga ja veenduda, 
et külmikus on vajalik temperatuur. Ukse 
sage avamine põhjustab külmiku 
sisetemperatuuri tõusu, mistõttu on 
soovitatav uks pärast avamist võimalikult 
ruttu sulgeda.
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Uste avanemissuuna muutmine
Järgige juhiseid numbrite järjekorras
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1. Ärge külmutage korraga liiga suurt 
toidukogust. Toidu kvaliteet säilib kõige 
paremini, kui see võimalikult kiiresti läbi 
külmub.

2. Jälgige, et värsked toiduained ei 
seguneks külmutatud toiduainetega.

3. Veenduge, et toores toit ei puutuks 
külmikus kokku küpsetatud toiduga.
4. Maksimaalse koguse külmutatud toidu 
mahutamiseks võib loobuda 
külmutuskambri sahtlite kasutamisest.
Seadme energiakulu ametlik väärtus on 
saadud olukorras, kus külmutuskamber 
on täiesti täis ning sahtleid ei kasutata.

5. Esialgeseks külmutamiseks on 
soovitatav toit asetada külmutukambri 
ülemisele riiulile.

Värskete toiduainete 
külmutamine

Enne külmikusse asetamist tuleks toit 
sisse pakkida või kinni katta.

Kuum toit peab enne külmikusse 
panekut toatemperatuurini jahtuma.

Toiduained, mida soovite külmutada, 
peavad olema värsked ja kvaliteetsed.

Toit tuleb jagada portsjoniteks, mille 
suurus vastab perele üheks päevaks või 
toidukorraks vajalikule kogusele.

Ka lühiajalisel säilitamisel tuleb toit 
pakkida õhukindlalt, et vältida selle 
kuivamist.

Pakkimiseks kasutatavad materjalid 
peavad olema külma-, niiskus- ja
õhukindlad. Toidu pakkimise materjal 
peab olema piisavalt paks ja tugev. 
Vastasel juhul võib külmumisel kõvaks 
muutuv toit pakendit lõhkuda. Et toit 
säiliks ohutult, tuleb selle pakend kindlalt 
sulgeda.

Külmutatud toiduained tuleb kohe 
pärast sulamist ära tarvitada ja neid ei 
tohi uuesti külmutada.

Sooja toidu asetamisel 
külmutuskambrisse töötab 
jahutussüsteem lakkamatult, kuni toit läbi 
külmub.

Parima tulemuse saavutamiseks järgige 
allpool esitatud juhiseid.
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Soovitused värske toidu kambri 
kohta

* lisavarustus

Veenduge, et toiduained ei puutu 
värske toidu kambris kokku 
temperatuurisensoriga. Et värske toidu 
kambri temperatuur oleks ideaalne, ei 
tohi toit temperatuurisensorit segada.

Ärge asetage külmikusse sooja toitu.

Soovitused külmutatud 
toiduainete säilitamiseks

Poes müüdavate pakendatud külmutatud 
toiduainete säilitamisel tuleb 
säilituskamber valida vastavalt tootja 
juhistele (4 tärni).
• Et tagada külmutatud toiduainete tootja 
ja toidukaupluse poolt saavutatud kõrge 
kvaliteedi säilimine, tuleb meeles pidada 
järgmist.
1. Pärast poest kojutoomist pange 
toiduained esimesel võimalusel 
sügavkülmikusse.
2. Veenduge, et pakendid on varustatud 
sildi ja kuupäevaga.
3. Ärge ületage pakendile märgitud 
kõlblikkusaega või kuupäeva „Parim 
enne“.
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Hooldus ja puhastamine6

Plastpindade kaitse
Ärge pange õlisid või õlis küpsetatud 

toitu külmikusse lahtistes nõudes, kuna 
need kahjustavad külmiku plastpindasid. 
Kui plastpindadele satub õli, puhastage 
ja loputage vastavat osa kohe sooja 
veega.

Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
bensiini, benseeni või muid sarnaseid 
aineid.

Soovitame seadme enne puhastamist 
vooluvõrgust eemaldada. 

Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
teravat abrasiivset abivahendit, 
seepi, puhastusainet, lahust või vaha.

Puhastage jahutuskambrit leige 
veega ning kuivatage see. 

Kasutage külmiku sisemuse 
puhastamiseks lappi, mida on 
niisutatud poole teelusikatäie 
söögisooda ja poole liitri vee lahuses, 
seejärel pühkige kamber kuivaks. 

Jälgige, et vett ei satuks 
lambikorpusesse ja teistesse 
elektriosadesse.

Kui te ei plaani külmikut pikka aega 
kasutada, eemaldage elektrijuhe 
vooluvõrgust, võtke toit välja, 
puhastage kamber ja jätke uks 
paokile. 

Kontrollige korrapäraselt 
uksetihendeid veendumaks, et need 
on puhtad ja toiduosakestest vabad.

Ukseriiulite eemaldamiseks 
tühjendage need ja seejärel lükake 
riiul ülespoole pesast välja.
Ärge kasutage seadme välispindade 
ja kroomitud osade puhastamiseks 
kloori sisaldavat vett ega 
puhastusaineid. Kloor põhjustab 
metallpindade korrodeerumist.
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Probleemide lahendamine7

Külmik ei tööta. 
• Pistik ei ole korralikult pistikupesas. >>>Pange pistik korralikult pistikupessa.
• Külmikuga kasutatava pesa kaitse või peakaitse võib olla läbi põlenud. 
>>>Kontrollige kaitset.
Kondensvesi jahutuskambri külgseinal (MULTIZONE, COOL CONTROL ja 
FLEXI ZONE).
• Ruum on väga külm. >>>Ärge paigaldage külmikut ruumidesse, mille temperatuur 
on alla 10°C.
• Ust on sageli avatud. >>>Ärge avage ja sulgege külmiku ust liiga sageli.
• Ruum on väga niiske. >>>Ärge paigaldage külmikut väga niisketesse ruumidesse
• Vedelat toitu hoiustatakse lahtises nõus. >>>Ärge hoiustage vedelat toitu lahtises 
nõus.
• Külmiku uks on paokile jäetud. >>>Sulgege külmiku uks.
• Termostaat on seadistatud väga madalale temperatuurile. >>>Seadistage 
termostaat sobivale temperatuurile.
Kompressor ei tööta.
• Kompressori kaitsetermostaat lülitub välja ootamatute voolukatkestuste või kiirete 
sisse-välja lülituste korral, kuna külmutusaine rõhk külmiku jahutussüsteemis ei ole 
veel tasakaalustunud. Külmik hakkab uuesti tööle umbes kuue minuti pärast. Kui 
külmik selle aja möödumisel tööle ei hakka, pöörduge teenindusse.
• Külmik on sulatustsüklis. >>>See on täisautomaatse sulatusega külmiku korral 
tavaline. Sulatustsükkel toimub perioodiliselt.
• Külmik ei ole pistikupessa ühendatud. >>>Veenduge, et pistik on kindlalt 
seinakontakti sisestatud.
• Temperatuuri seadistamine ei ole tehtud õigesti. >>>Valige sobivad 
temperatuuriväärtused.
• Toimus voolukatkestus. >>>Kui elektriühendus taastub, hakkab külmik uuesti 
tavapärasel moel tööle.
Töömüra suureneb, kui külmik töötab.
• Külmiku tööjõudlus võib muutuda olenevalt ümbritsevast temperatuurist. See on 
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Palun vaadake see nimekiri enne läbi, kui teenindusse helistate. Nii säästate aega ja 
raha. See nimekiri sisaldab sagedasemaid kaebusi, mis ei ole põhjustatud tootmis- ega
materjalidefektidest. Mõned siinkirjeldatud funktsioonid võivad teie tootel puududa.
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Külmik töötab sageli või pikka aega.
• Uus seade võib olla laiem kui teie eelmine. Suured külmikud töötavad pikemat aega 
järjest.
• Ruumi temperatuur võib olla liiga kõrge. >>>On normaalne, et soojas ruumis töötab 
seade kauem.
• Külmik võib olla hiljuti vooluvõrku ühendatud või toitu täis laaditud.
>>> Kui külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või toitu täis laaditud, võtab 
seadistatud temperatuuri saavutamine rohkem aega. See on täiesti normaalne.
• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange 
külmikusse kuuma toitu.
• Uksi on sageli avatud või on need paokil olnud. >>>Külmikusse sisenenud soe õhk 
põhjustab külmiku pikema tööperioodi. Ärge avage uksi liiga sageli.
• Külmutus- või jahutuskambri uks võib olla paokile jäetud. >>>Kontrollige, kas uksed 
on korralikult kinni.
• Külmik on seatud väga madalale temperatuurile. >>>Seadke külmik kõrgemale 
temperatuurile ja oodake, kuni see saavutatakse.
• Külmiku või sügavkülmiku uksetihend võib olla määrdunud, kulunud, katki või lahti. 
>>> Puhastage tihend ära või vahetage see välja. Kahjustatud/katkine tihend sunnib 
külmikut töötama kauem aega järjest, et hoida ettenähtud temperatuuri.
Külmutuskambri temperatuur on väga madal, samas kui jahutuskambri 
temperatuur on piisav.
• Sügavkülmik on seatud väga madalale temperatuurile. >>>Seadke 
külmutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.
Jahutuskambri temperatuur on väga madal, samas kui külmutuskambri 
temperatuur on piisav.
• Külmiku temperatuur on seatud väga madalale temperatuurile. >>>Seadke 
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.
Jahutuskambri sahtlites hoitav toit on jäätunud.
• Külmiku temperatuur on seatud väga madalale temperatuurile. >>>Seadke 
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.
Temperatuur jahutus- või külmutuskambris on väga kõrge.
• Jahutuskambri temperatuur on seadistatud väga kõrgele. >>>Jahutuskambri 
seadistus mõjutab ka külmutuskambri temperatuuri. Muutke jahutuskambri või 
külmutuskambri temperatuuri, kuni see saavutab piisava taseme.
• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage 
uksi liiga sageli.
• Uks on paokil. >>>Pange uks kinni.
• Külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või toitu täis laaditud. >>>See on 
normaalne.
Kui külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või toitu täis laaditud, võtab seadistatud 
temperatuuri saavutamine rohkem aega.
• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange 
külmikusse kuuma toitu.
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Vibratsioon või müra.
• Põrand ei ole tasane või tugev. >>>Lükake külmikut ettevaatlikult ja kui see kõigub, 
kohandage jalgu ja seadke see tasakaalu. Samuti veenduge, et põrand oleks tasane 
ja peab külmiku raskusele vastu.
• Külmiku peale pandud asjad võivad teha müra. >>>Võtke asjad külmiku pealt ära.
Külmikust on kuulda vedeliku voolamise, pihustamise vmt hääli.
• Külmiku tööpõhimõte juurde kuulub vedeliku ja gaasi liikumine. See on normaalne 
ning tegu ei ole rikkega.
Külmikust kostab vilet.
• Külmiku jahutamiseks kasutatakse ventilaatoreid. See on normaalne ning tegu ei 
ole rikkega.
Kondensvesi külmiku siseseintel.
• Kuum ja niiske ilm suurendab jäätumist ja kondensatsiooni. See on normaalne ning 
tegu ei ole rikkega.
• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage 
uksi liiga sageli. Kui uksed on lahti, sulgege need.
• Uks on paokil. >>>Pange uks kinni.
Külmiku välisküljele või uste vahele tekib niiskus.
• Õhuniiskuse tase võib olla kõrge. See on niiske ilmaga täiesti normaalne. Kui 
niiskust on vähem, kaob ka kondensatsioon.
Külmikus on ebameeldiv lõhn.
• Tavapärane puhastus on tegemata. >>>Puhastage külmiku sisemust korrapäraselt 
käsna, leige vee või soodaveega.
• Lõhna võivad põhjustada ka mõned nõud või pakkematerjalid. >>>Kasutage muud 
nõu või teist marki pakkematerjali.
• Külmikusse pandud toit ei ole suletud nõudes. >>>Hoidke toitu suletud nõudes. 
Katmata nõudest lenduvad mikroorganismid võivad põhjustada ebameeldivat lõhna.
• Visake minema toit, mis on riknenud või mille "parim enne" kuupäev on möödas.
Uks ei sulgu.
• Toidupakendid takistavad ukse sulgemist. >>>Kohendage ukse sulgumist 
takistavate pakendite asendit.
• Külmik ei paikne põrandal täiesti vertikaalselt. >>>Kohandage jalgu ja seadke 
külmik tasakaalu.
• Põrand ei ole tasane või tugev. >>>Veenduge, et põrand on tasane ja peab külmiku 
raskusele vastu.
Köögiviljasahtlid on kinni kiilunud.
• Toit võib puutuda vastu sahtli lage. >>>Paigutage toit sahtlis ümber.



Pirmiausiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją!
Gerbiamas pirkėjau,
Mes tikimės, kad mūsų gaminys, kuris buvo sukurtas moderniose gamyklose ir 
kruopščiai patikrintas pagal griežtus kokybės kontrolės reikalavimus, veiksmingai ir ilgai 
jums tarnaus.
Prieš pradedant naudoti šį gaminį, perskaitykite šią instrukciją ir išsaugokite ją, kad 
galėtumėte ja pasinaudoti ateityje. Jeigu atiduotumėte šį gaminį kam nors kitam, kartu 
atiduokite ir šią naudojimo instrukciją.

Naudojimo instrukcija padės jums greitai ir saugiai naudoti šį gaminį.
• Prieš sumontuodami ir pradėdami naudoti šį gaminį, perskaitykite šį vadovą.
• Būtinai perskaitykite saugos instrukciją.
• Laikykite šį vadovą lengvai pasiekiamoje vietoje, nes juo dar gali tekti pasinaudoti.
• Perskaitykite su šiuo gaminiu pateiktus dokumentus.
Atsiminkite, kad ši naudojimo instrukcija taip pat gali būti taikytina keletui kitų modelių.
Šioje instrukcijoje nurodyta, kuo skiriasi įvairūs modeliai.

Simbolių paaiškinimas
Šiame vartotojo vadove naudojami šie simboliai:

Svarbi informacija arba naudingi patarimai.
Įspėjimai apie pavojingas situacijas, keliančias pavojų gyvybei ir turtui.Į
Įspėjimai apie elektros įtampą.

UZMANĪBU!
Lai garantētu jūsu sasaldēšanas iekārtas (kura izmanto viedei nekaitīgu dzesēšanas 
vielu R600a – uzliesmojošs tikai pie noteiktiem apstākļiem), ir nepieciešams ievērot 
sekojošo:

Netrauciet gaisa cirkulācijai ap iekārtu.
Neizmantojiet nekādas mehāniskās iekārtas atkausēšanas paātrināšanai.
Nesabojājiet dzesēšanas ķēdi.
Nodalījumā pārtikas produktu glabāšanai neizmantojiet nekādas mehāniskās
iekārtas, ja ražotājs to neiesaka.
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Šaldytuvas1

1. Nustatymo rankenėlė ir vidinis  
apšvietimas

2. Pritaikomos šaldytuvo lentynos
3. Uždengiamos dėžutės dangtis
4. Uždengiamos dėžutės
5. Atrama ledo surinkimo lentynai ir 

ledo surinkimo lentyna
6. Greito užšaldymo skyrius

7. Skyriai užšaldytiems maisto 
produktams laikyti

8. Reguliuojama priekinė kojelė
9. Lentynos stiklainiams

10. Lentynos buteliams

Šiame eksploatavimo vadove pateikti paveikslėliai yra orientacinio 
pobūdžio; gali būti, kad jie tiksliai nevaizduoja jūsų turimo gaminio. Jei jūsų 
turimame gaminyje nėra aprašomų dalių, tai reiškia, jog tai taikoma kitiems 
modeliams.
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Svarbūs įspėjimai dėl saugos2

Prašome atidžiai perskaityti toliau 
pateiktą informaciją. Nepaisant šios 
informacijos, galima susižaloti arba 
padaryti žalos turtui. Tuomet nebegalios 
jokia garantija ir gamintojo įsipareigojimai.

Originalios atsarginės dalys tiekiamos 10 
metų nuo gaminio įsigijimo dienos.

Numatytoji naudojimo paskirtis
• Šis gaminys skirtas naudoti atalpose ir 

uždarose vietose, pavyzdžiui, 
namuose;

• uždaroje darbo aplinkoje, pavyzdžiui, 
parduotuvėse ir biuruose;

• uždarose apgyvendinimo vietose, 
pavyzdžiui, ūkininkų gyvenamuosiuose 
namuose, viešbučiuose, pensionuose.

• Nenaudokite jo lauke.

Bendri saugos reikalavimai
• Kai šį gaminį norėsite išmesti arba 

atiduoti į metalo laužą, 
rekomenduojama pasikonsultuoti su 
įgaliotomis tarnybomis ir institucijomis, 
kad sužinotumėte reikiamą informaciją.

• Jei kyla klausimų apie šaldytuvą arba 
atsiranda problemų, pasikonsultuokite 
su įgaliotais aptarnavimo specialistais.
Šaldytuvo neardykite ir niekam 
neleiskite to daryti; tai galima daryti tik 
apie tai pranešus įgaliotiems 
aptarnavimo specialistams.

• Gaminiams su šaldiklio kamera; Ledų ir 
ledo kubelių nevalgykite vos juos 
išėmę į šaldiklio kameros! (Galite 
nušalti gerklę.)

• Gaminiams su šaldiklio kamera; Į 
šaldiklio kamerą nedėkite butelių ir 
skardinių su gėrimais. Antraip jie gali 
sprogti.

• Užšaldytų maisto produktų nelieskite 
rankomis – jie gali prilipti prie rankų.

• Prieš valydami arba atšildydami 
šaldytuvą, atjunkite jį nuo elektros 
tinklo.

• Šaldytuvui valyti ir šerkšnui šalinti 
negalima naudoti garų ir garinių 
valomųjų medžiagų. Garai gali pasiekti 
elektrines dalis ir sukelti trumpą 
jungimą arba elektros smūgį.

• Šaldytuvo dalių, pavyzdžiui, nuo 
spyrio apsaugančios plokštės
arba durelių, nenaudokite kaip 
atramos ar laiptelio.

• Šaldytuvo viduje nenaudokite elektros 
prietaisų.

• Žiūrėkite, kad gręžimo ar pjovimo 
įrankiais nepažeistumėte dalių, kuriose 
cirkuliuoja aušinamasis skystis. Iš 
pradurtų garintuvo dujų kanalų, 
vamzdžių ilgintuvų arba paviršiaus 
dangų ištryškęs aušinamasis skystis 
gali suerzinti odą ir pažeisti akis.

• Jokiomis medžiagomis neuždenkite ir 
neužkimškite šaldytuvo ventiliacinių 
angų.

• Elektrinius prietaisus privalo taisyti tik 
įgaliotieji asmenys. Jei remontą vykdys 
nekompetentingi asmenys, naudotojui 
gali kilti pavojus.
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• Įvykus trikčiai, taip pat techninės 
priežiūros arba remonto metu 
šaldytuvui atjunkite elektros maitinimą 
– arba išsukite atitinkamą saugiklį, arba 
ištraukite prietaiso laido kištuką.

• Netraukite laikydami už laido – traukite 
laikydami už kištuko.

• Stiprius alkoholinius gėrimus stipriai 
užkimškite ir laikykite vertikalioje 
padėtyje.

• Šaldytuve niekada nelaikykite flakonų 
su degiomis ir sprogiomis
medžiagomis.

• Norėdami paspartinti atitirpinimo 
procesą, nenaudokite jokių mechaninių 
prietaisų ar kitų priemonių, išskyrus 
gamintojo rekomenduojamas.

• Šis prietaisas nėra skirtas naudoti 
asmenims (įskaitant vaikus) su fiziniais, 
jutimo ar protiniais sutrikimais arba 
asmenims, kurie turi nepakankamai 
patirties ir žinių naudoti šį prietaisą, 
nebent juos tinkamai prižiūrėtų (arba 
nurodytų, kaip naudoti šį prietaisą) už 
jų saugą atsakingas asmuo.

• Nenaudokite sugedusio šaldytuvo. 
Jeigu dėl ko nors nerimaujate,
pasikonsultuokite su techninio 
aptarnavimo specialistais.

• Šaldytuvo elektros sauga 
garantuojama tik tuo atveju, jei jūsų 
name įrengta įžeminimo sistema 
atitinka standartus.

• Gaminį statyti vietoje, neapsaugotoje 
nuo lietaus, sniego, saulės ir vėjo, 
pavojinga elektros saugos požiūriu.

• Jeigu maitinimo kabelis būtų 
pažeistas, susisiekite su 
įgaliotuoju techninio aptarnavimo 
centru, kad išvengtumėte 
pavojaus.

• įrengimo metu draudžiama šaldytuvo 
maitinimo laido kištuką įkišti į sieninį 
lizdą – galite žūti arba patirti rimtą 
traumą.

• Šis šaldytuvas skirtas tik maisto 
produktams laikyti. Prietaiso negalima 
naudoti kitai paskirčiai.
• Etiketė, kurioje nurodomi techniniai 
gaminio duomenys, pritvirtinta vidinėje 
kairėje šaldytuvo pusėje.
• Niekada nejunkite šio šaldytuvo į 
elektros energijos taupymo sistemas; jos 
gali sugadinti šaldytuvą.
• Jeigu šaldytuve įrengta mėlyna 
kontrolinė lemputė, nežiūrėkite į mėlyną 
šviesą pro optinius prietaisus.
• Jeigu naudojate rankiniu būdu valdomą 
šaldytuvą, nutrūkus elektros tiekimui, 
prieš vėl jį įjungdami, palaukite bent 5 
minutes.
• Atidavus šį gaminį kitiems, naujam 
gaminio savininkui reikia atiduoti ir šią 
naudojimo instrukciją.
• Gabendami šaldytuvą, stenkitės 
nepažeisti maitinimo kabelio. Sulenktas 
kabelis gali sukelti gaisrą. Ant maitinimo 
kabelio niekada nestatykite sunkių daiktų.
• Jungdami gaminį į maitinimo tinklą, 
nelieskite kištuko drėgnomis rankomis.

• Nejunkite šaldytuvo, jeigu sieninis
lizdas yra atsilaisvinęs.
• Saugumo sumetimais nepukškite 
vandens tiesiai ant vidinių arba išorinių 
šio gaminio dalių.
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• Nepurkškite šalia šaldytuvo degių 
medžiagų, pavyzdžiui, propano dujų ir 
pan., nes kyla gaisro ir sprogimo pavojus.
• Nestatykite ant šaldytuvo indų su 
vandeniu, nes jeigu vanduo išsilies, gali 
kilti elektros smūgis arba gaisras.
• Neprikraukite į šaldytuvą per daug 
maisto produktų. Pridėjus per daug 
maisto produktų, atidarant arba uždarant 
šaldytuvo duris, jie gali iškristi ir sužeisti.
• Niekada nestatykite ant šaldytuvo 
daiktų, nes atidarius arba uždarius 
šaldytuvo dureles, jie gali nukristi.
• Šaldytuve negalima laikyti medžiagų, 
kurioms saugoti reikia tikslios 
temperatūros, pavyzdžiui, vakcinų, 
temperatūrai jautrių vaistų, mokslinių 
tyrimų medžiagų ir pan.
• Jeigu šaldytuvo ilgai nenaudojate, 
būtinai atjunkite jį nuo maitinimo tinklo. 
Dėl galimo maitinimo kabelio pažeidimo 
gali kilti gaisras.
• Elektros kištuką reikia reguliariai valyti 
sausu skudurėliu, kitaip gali kilti gaisras.
• Jeigu reguliuojamos kojelės netvirtai 
remsis į grindis, šaldytuvas gali judėti. 
Pareguliuokite reguliuojamas kojeles, kad 
jos tinkamai remtųsi į grindis ir šaldytuvas 
nejudėtų.
• Nešdami šaldytuvą, nelaikykite jo už 
durų rankenos. Kitaip ji gali nulūžti.
• Jeigu šį gaminį reikia statyti prie kito 
šaldytuvo arba šaldiklio, tarp prietaisų 
būtina palikti bent 8 cm tarpą. Kitaip 
gretimos šoninės sienelės gali pradėti 
rasoti.

Gaminiams su vandens 
dalytuvu;

Slėgis vandentiekio vamzdyje turi būti 
ne mažesnis nei 1 baras. Slėgis 
vandentiekio vamzdyje turi būti ne 
didesnis nei 8 barai.

• Naudokite tik geriamąjį vandenį.

Apsauga nuo vaikų
• Jeigu durelės rakinamos spyna, 

laikykite raktą vaikams nepasiekiamoje 
vietoje.

• Privaloma prižiūrėti mažus vaikus, kad 
jie nežaistų su šiuo buitiniu prietaisu.

WEEE Reglamento ir senų 
gaminių išmetimo taisyklių 
atitiktis

Ant prietaiso arba pakuotės esantis 
simbolis nurodo, kad su šiuo prietaisu 
negalima elgtis kaip su buitinėmis 
šiukšlėmis. Jį reikia atiduoti į atitinkamą 
surinkimo punktą, kuriame elektros ir 
elektronikos prietaisas būtų perdirbtas. 
Tinkamai išmesdami šį gaminį, prisidėsite 
prie apsaugos nuo galimo neigiamo 
poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai, kuris 
gali būti padarytas šį gaminį netinkamai 
išmetant. Dėl išsamesnės informacijos 
apie šio gaminio perdirbimą, prašom 
kreiptis į savo miesto valdžios instituciją, 
buitinių atliekų išvežimo tarnybą arba 
parduotuvę, kurioje pirkote šį prietaisą.
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Informacija apie pakuotę
Šio gaminio pakavimo medžiagos 

pagamintos iš pakartotinai panaudojamų 
medžiagų, atsižvelgiant į mūsų 
nacionalinius aplinkosaugos reglamentus. 
Neišmeskite pakavimo medžiagų kartu su 
kitomis buitinėmis atliekomis arba kitomis 
šiukšlėmis. Išmeskite pakavimo 
medžiagas į tam skirtą vietos atliekų 
surinkimo punktą.
Nepamirškite...

Visų medžiagų perdirbimas turi didelės 
įtakos tausojant gamtos ir mūsų šalies 
išteklius.

Jei pakavimo medžiagas norite atiduoti 
perdirbti, kreipkitės į aplinkosaugos 
institucijas arba vietos valdžios įstaigas, 
kur jums bus suteikta daugiau 
informacijos.

HCA įspėjimas
Jeigu gaminyje įrengta aušinimo 
sistema, kurioje naudojama 
R600a:

Šios dujos lengvai užsiliepsnoja. Todėl 
būkite atsargūs, kad eksploatavimo ir 
transportavimo metu nepažeistumėte 
aušinimo sistemos ir vamzdžių. 
Pažeidimo atveju, saugokite gaminį nuo 
galimų liepsnos šaltinių, nuo kurių 
gaminys galėtų užsidegti, ir vėdinkite 
patalpą, kurioje stovi šis prietaisas.

Gaminyje naudojamų dujų rūšis 
nurodyta techninių gaminio duomenų 
etiketėje, kuri yra pritvirtinta vidinėje 
kairėje šaldytuvo pusėje.
Niekuomet nedeginkite šio gaminio.

Kaip taupyti elektros energiją
• Nelaikykite šaldytuvo durelių 

atidarytų ilgą laiką.
Į šaldytuvą nedėkite karšo maisto arba 
gėrimų.

• Į šaldytuvą nedėkite pernelyg daug 
maisto produktų, kad nebūtų kliudoma 
viduje cirkuliuoti orui.

• Šaldytuvo nestatykite vietoje, kur 
šviečia tiesioginiai saulės spinduliai 
arba arti šilumą skleidžiančių prietaisų, 
pavyzdžiui, orkaičių, indaplovių arba 
radiatorių. Šaldytuvą statykite bent 30 
cm atstumu nuo šilumos šaltinių ir bent 
5 cm atstumu nuo elektrinių viryklių.

• Maisto produktus laikykite uždaruose 
induose.

• Gaminiuose su šaldymo kamera; 
išėmę šaldiklio lentyną arba stalčių, 
šaldiklio kameroje galite laikyti 
maksimalų produktų kiekį. 
Paskelbtosios šaldytuvo energijos 
sąnaudos nustatytos išėmus šaldiklio 
kameros lentyną arba ištraukus stalčių 
ir sudėjus maksimalų leistiną produktų 
kiekį. Ant lentynos arba stalčiuje galima 
saugiai laikyti užšaldyti skirtus 
produktus, atsižvelgiant į jų formą ir 
dydį.

• Atšildant šaldytus maisto produktus 
šaldytuvo skyriuje, bus ir taupoma 
energija, ir išsaugoma maisto kokybė.

Nesivadovaujant šioje naudojimo 
instrukcijoje pateikta informacija, 
gamintojas neprisiima atsakomybės 
už jokią patirtą žalą.
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Įrengimas3

Į ką reikia atsižvelgti vežant šį 
šaldytuvą
1. Šaldytuvas privalo būti atjungtas nuo 

elektros tinklo. Prieš vežant šaldytuvą, 
jis turi būti ištuštintas ir išvalytas.

2. Prieš šaldytuvą supakuojant, jame 
esančias lentynas, papildomas dalis, 
daržovių stalčius ir kt. būtina pritvirtinti 
lipnia juosta, kad šios dalys 
nesikratytų. Pakuotės medžiagas 
būtina sutvirtinti storomis juostomis ir 
tvirtomis virvėmis; būtina paisyti ant 
pakuotės pateiktų transportavimo 
instrukcijų.

3. Originalias pakuotės medžiagas ir 
pustpalstį derėtų saugoti ateičiai, jei 
šaldytuvą prireiktų transportuoti arba 
perkelti.

Prieš įjungdami šaldytuvą
Prieš pradėdami naudoti šį šaldytuvą, 
patikrinkite toliau nurodytus dalykus:

1. Vidų valykite vadovaudamiesi 
nurodymais, pateiktais skyriuje 
„Techninė priežiūra ir valymas“.

2. Įjunkite šaldytuvo kištuką į elektros 
lizdą. Atidarius šaldytuvo dureles, 
užsidega vidinio apšvietimo lemputė.

3. Įsijungus kompresoriui, bus girdimas 
garsas. Ar kompresorius veikia, ar ne, 
šaldytuvo sistemoje hermetiškai 
uždarytas skystis ir dujos taip pat gali 
kelti silpnus garsus – tai visiškai 
normalu.

4. Priekiniai šaldytuvo kraštai gali įšilti. 
Tai normalu. Šios vietos turi būti šiltos 
tam, kad nesusidarytų kondensacija.

Elektros prijungimas
Prijunkite gaminį prie įžeminto lizdo su 

tinkamos kategorijos saugikliu. Svarbu
Elektros prijungimą būtina atlikti 

atsižvelgiant į savo šalies reglamentus.
• Atlikus elektros instaliaciją, 

elektros kištukas turi būti lengvai 
pasiekiamas.

• Šaldytuvo elektros sauga 
garantuojama tik tuo atveju, jei jūsų 
name įrengta įžeminimo sistema 
atitinka standartus.

• Gaminio kairėje vidinėje pusėje 
esančioje etiketėje nurodyta 
įtampa privao atitikti Jūsų namų 
elektros tinklo įtampą.

• Prijungimui negalima naudoti 
ilginimo laidų ir skirstytuvų.

Pažeistą maitinimo laidą privalo 
pakeisti kvalifikuotas elektrikas.

Negalima naudoti buitinio prietaiso, 
kol nebus pataisytas jo laidas! Kyla 
elektros smūgio pavojus!

Pakuotės išmetimas
Pakavimo medžiagos gali kelti pavojų 

vaikams. Laikykite pakavimo medžiagas 
vaikams nepasiekiamoje vietoje arba 
išmeskite jas, išrūšiuodami pagal atliekų 
rūšiavimo nurodymus, pateiktus vietos 
valdžios įstaigų. Neišmeskite kartu su 
įprastomis buitinėmis atliekomis –
atiduokite į vietos valdžios įstaigų 
įrengtus pakuočių surinkimo punktus.

Šaldytuvo pakavimo medžiagos yra 
pagamintos iš pakartotinai panaudojamų 
medžiagų.
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Seno šaldytuvo išmetimas

Seną šaldytuvą išmeskite taip, kad 
nebūtų daroma žala aplinkai.
• Kaip išmesti šį šaldytuvą, galite sužinoti 

iš savo įgaliotojo pardavimo atstovo 
arba savo savivaldybės atliekų 
surinkimo punkte.

Prieš išmesdami šaldytuvą, nupjaukite 
elektros kištuką ir, jei durys turi kokių 
nors užraktų, sugadinkite juos, kad 
nekiltų pavojų vaikams.

Pastatymas ir instaliacija
Jei patalpos, kurioje bus įrengiamas 

šaldytuvas, įėjimas nėra pakankamai 
platus, kad pro jį būtų galima įnešti 
šaldytuvą, iškvieskite įgaliotus 
aptarnavimo darbuotojus, kad jie nuimtų 
šaldytuvo dureles ir jį pro įėjimą įneštų 
šonu.
1. Šaldytuvą įrenkite tokioje vietoje, kur jį 

būtų lengva eksploatuoti.
2. Šaldytuvą statykite atokiai nuo šilumos 

šaltinių, drėgnų vietų ir tiesioginių 
saulės spindulių.

3. Tam, kad šaldytuvas efektyviai veiktų, 
aplink jį turi būti tinkama oro 
ventiliacija. Jei šaldytuvą reikia statyti 
sienos nišoje, nuo šaldytuvo iki lubų ir 
iki sienų turi būti mažiausiai 5 cm 
tarpas. Nestatykite savo gaminio ant 
tokių medžiagų kaip kilimėliai ar 
kiliminė danga.

4. Tam, kad nekiltų vibracija, šaldytuvą 
statykite ant lygaus grindų paviršiaus.

Apšvietimo lemputės 
pakeitimas

Jei reikia pakeisti šaldytuvo apšvietimo 
lemputę/šviesos diodą, kreipkitės į 
artimiausią įgaliotąjį techninės priežiūros 
centrą.

Šajā ierīcē izmantotā lampa nav 
piemērota istabu apgaismojumam. Šīs 
lampas mērķis ir padarīt pārtikas
produktu ievietošanu 
ledusskapī/saldētavā drošu un ērtu.
Šajā ierīcē izmantotajām lampām ir jāspēj 
funkcionēt ekstrēmos fiziskos apstākļos, 
piemēram, temperatūrā, kas nepārsniedz 
-20°C.

Kojelių reguliavimas

Jei šaldytuvas stovi nelygiai;
jį galite išlyginti sukdami priekines 

kojeles, kaip pavaizduota toliau 
esančiame paveikslėlyje. Kampas, kurioje 
yra kojelė, nuleidžiamas kojelę sukant 
juodos rodyklės kryptimi ir pakeliamas 
kojelę sukant priešinga kryptimi. Šį darbą 
atlikti bus lengviau, jei ką nors 
pasikviesite į pagalbą, kad šiek tiek 
kilstelėtų šaldytuvą.
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Paruošimas4

Šaldytuvą reikia įrengti mažiausiai 30 
cm atstumu nuo šilumos šaltinių, 
pavyzdžiui, viryklės viršaus, orkaičių, 
centrinio šildymo radiatorių bei viryklių, ir 
mažiausiai 5 cm atstumu nuo elektrinių 
orkaičių; nestatykite jo tiesioginiuose 
saulės spinduliuose.

Rūpinkitės šaldytuvo vidaus švara.
Jei du šaldytuvai įrengiami vienas šalia 

kito, tarp jų turi būti mažiausiai 2 cm 
atstumas.

Pirmą kartą pradėję naudoti šaldytuvą, 
pirmąsias šešias valandas prašome 
laikytis tokių nurodymų.

Nedarinėkite dažnai durelių.
Šiuo periodu šaldytuve turi nebūti 

maisto produktų.
Neatjunkite šaldytuvo nuo elektros 

tinklo. Jei nutrūktų elektros tiekimas, žr. 
skyriuje „Kokių veiksmų imtis prieš 
iškviečiant įgaliotus aptarnavimo 
specialistus“ pateiktus įspėjimus.
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Termostato nustatymo mygtukas
Šaldytuvo vidaus temperatūra pasikeičia 
dėl šių priežasčių:
• sezoninės temperatūros;
• ilgam laiko tarpui palikus atidarytas 

šaldytuvo duris;
• dedant maistą į šaldytuvą prieš tai 

neatvėsinus jo iki kambario 
temperatūros;

• dėl šaldytuvo vietos patalpoje (pvz., 
pastačius jį ten, kur jį veikia 
tiesioginiai saulės spinduliai).

• Galite pareguliuoti dėl tokių priežasčių 
pakitusią vidaus temepratūrą, 
naudodami termostatą. Aplink 
termostato rankenėlę esantys skaičiai 
parodo šaldymo laipsnius.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra 
didesnė nei 32°C, nustatykite 
termostato rankenėlę į maksimalią 
padėtį.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra 
žemesnė nei 25°C, nustatykite 
termostato rankenėlę į minimalią 
padėtį.

Atšildymas
A) Šaldytuvo skyrius
Šaldytuvo skyrius atšyla visiškai 
automatiškai. Šaldytuvui vėstant, ant 
vidinės galinės šaldytuvo skyriaus 
sienelės gali susidaryti vandens lašų ir 7-
8 mm šerkšnas. Tai normalus aušinimo 
sistemos reiškinys.

Susidaręs šerkšnas atšildomas 
automatinio atšildymo metu, kurį tam 
tikrais intervalais atlieka galinės sienelės 
atšildymo sistema. Vartotojui nereikia 
grandyti šerkšno arba surinkti varvantį 
vandenį. Vanduo, susidaręs atšildymo 
metu, teka vandens surinkimo grioveliu ir 
pro išleidimo vamzdelį suteka į garintuvą 
bei savaime išgaruoja.
Reguliariai tikrinkite, ar išleidimo 
vamzdelis nėra užkištas ir, kai reikia, 
išvalykite jį, naudodami pagaliuką.
Šaldiklio skyrius automatiškai 
neatšildomas, kad nesugestų jame 
laikomi užšaldyti maisto produktai.

B) Šaldiklio kamera
Atšaldymo procesas yra labai paprastas: 
naudojant ypatingą atšildyto vandens 
surinkimo indą, jis vyksta labai tvarkingai.
Atšildykite šaldytuvą dukart per metus 
arba tuomet, kai susidarys maždaug 7 
mm (1/4 col.) šerkšno sluoksnis. 
Norėdami pradėti atšildymo procesą, 
išjunkite buitinio prietaiso jungiklį ir 
ištraukite jo kištuką iš elektros lizdo.
Visus maisto produktus suvyniokite į 
keletą laikraščio sluoksnių ir padėkite į 
vėsią vietą (pvz., į šaldytuvą arba 
sandėliuką).
Norint pagreitinti atšildymo procesą, 
šaldiklyje galima atsargiai pastatyti indų 
su šiltu vandeniu.
Užšalusiems lašeliams pašalinti 
nenaudokite smailių daiktų arba daiktų 
su aštriais galais, pvz., peilių arba 
šakučių.
Atšildymui niekada nenaudokite plaukų 
džiovintuvų, elektrinių šildytuvų arba 
kitokių panašių elektrinių buitinių 
prietaisų.
Šaldiklio skyriaus apačioje susikaupusį 
atšilusį vandenį sugerkite kempine. 
Atšildę kruopščiai nusausinkite vidų. 
Įkiškite kištuką į sienoje esantį elektros 
lizdą ir įjunkite buitinio prietaiso jungiklį.
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Durų perstatymas
Veiksmus atlikite paeiliui pagal numerį
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Šviežių maisto produktų 
užšaldymas

• Prieš dedant maisto produktus į 
šaldytuvą, rekomenduojama juos
suvynioti arba uždengti.
• Prieš dedant karštą maistą į 
šaldytuvą, jį reikia atvėsinti iki 
kambario temperatūros.
• Maisto produktai, kuriuos norite 
užšaldyti, turi būti švieži ir geros 
kokybės.
• Maisto produktus reikia padalyti 
porcijomis atsižvelgiant į šeimos 
suvartojimo per dieną normą arba valgio 
normą.
• Maisto produktus būtina supakuoti į oro 
nepraleidžiančius paketus, kad jie 
neišdžiūtų, net jei jie bus laikomi trumpą 
laiką.
• Pakavimo medžiagos turi būti atsparios 
šalčiui, drėgmei, nepraleisti oro. Maisto
pakavimo medžiagos turi būti privalo būti 
pakankamai storos ir tvirtos. Antraip, 
jeigu pakuotė bus pradurta, maistas 
peršals ir sukietės. Norint saugiai laikyti 
maistą, svarbu, kad pakuotė būtų 
sandariai uždaryta.
• Užšaldytus maisto produktus atšildžius, 
juos reikia iš karto suvartoti; jų negalima 
užšaldyti pakartotinai.
• Įdėjus šiltą maistą į šaldiklio kamerą, 
šaldymo sistema nepertraukiamai veikia 
tol, kol maistas visiškai užšaldomas.
• Norėdami pasiekti geriausių rezultatų, 
laikykitės šių instrukcijų.

1. Vienu metu neužšaldykite pernelyg 
didelio maisto kiekio. Maisto kokybė 
geriausiai išsaugojama tada, kai jis yra 
visas užšaldomas kaip įmanoma 
greičiau.
2. Ypač svarbu pasirūpinti, kad 
nesumaišytumėte šviežių ir jau užšaldytų
maisto produktų.
3. Įsitikinkite, ar žali maisto produktai 
neliečia pagamintų produktų, esančių 
šaldytuve.
4. Maksimalų šaldytų maisto produktų 
kiekį galima sudėti nenaudojant stalčių, 
esančių šaldiklio kameroje. Šio prietaiso 
energijos sąnaudos apskaičiuotos 
visiškai prikrovus šaldiklio kameros 
lentynas, nenaudojant stalčių. 
5. Pradiniam maisto produktų 
užšaldymui primygtinai rekomenduojama 
naudoti viršutinę lentyną.
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Patarimai, kaip naudoti šviežio 
maisto skyrių
*pasirinktinai

Nedėkite maisto produktų į šviežio 
maisto skyrių prie temperatūros jutiklio. 
Maisto produktai neturi užstoti jutiklio, 
kad šviežio maisto skyriuje būtų 
palaikoma ideali temperatūra.

Nedėkite į prietaisą karšto maisto.

Užšaldytų maisto produktų 
saugojimo rekomendacijos

Parduotuvėje įsigytus iš anksto 
supakuotus užšaldytus maisto produktus 
reikia laikyti paisant užšaldytų maisto 
produktų gamintojo instrukcijų, taikomų 
laikymui (4 žvaigždučių) užšaldytų 
maisto produktų laikymo skyriuje.
• Tam, kad būtų išsaugota užšaldytų 
maisto produktų gamintojo ir maisto 
produktų pardavėjo užtikrinama aukšta 
kokybė, reikia atminti tokius dalykus:
1. Nusipirktus paketus į šaldiklį reikia 
sudėti kuo skubiau.
2. Patikrinkite, ar ant produktų užklijuotos 
etiketės ir nurodyta data.
3. Būtina paisyti į ant pakuotės nurodytų 
„Suvartoti iki“ arba „Geriausias iki“ datų.
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Techninė priežiūra ir valymas6

Plastikinių paviršių
apsauga

Į šaldytuvą nedėkite skysto aliejaus 
ar aliejuje virto maisto neuždarytuose 
induose, nes tokie produktai pažeis 
šaldytuvo plastikinius paviršius. Jei 
aliejus išsilieja ant plastikinių paviršių 
arba juos sutepa, užterštą vietą iš karto 
nuvalykite ir nuplaukite šiltu vandeniu.

Valymui niekada nenaudokite benzino, 
benzolo arba panašių medžiagų. 

Prieš valymą rekomenduojama išjungti 
buitinį prietaisą iš maitinimo tinklo. 

Valymui niekada nenaudokite aštrių 
abrazyvinių įrankių, muilo, buitinio 
valiklio, skalbimo priemonių ar vaško 
poliravimui.

Buitinio prietaiso skyrių nuvalykite 
drungnu vandeniu, o po to sausai 
iššluostykite. 

Šaldytuvo vidui valyti naudokite drėgną 
nuspaustą skudurėlį, sudrėkintą tirpale, 
pagamintame ištirpinus vieną arbatinį 
šaukštelį sodos (bikarbonato) vienoje 
pintoje (0,57 litro) vandens; po to sausai 
iššluostykite. 

Žiūrėkite, kad į lemputės korpusą ir kitus 
elektros elementus nepatektų vandens.

Jeigu ketinate ilgam nenaudoti buitinio 
prietaiso, išjunkite jį ir išimkite visą 
maistą, išvalykite jį ir palikite dureles 
pravertas. 

Reguliariai patikrinkite, ar durelių 
tarpikliai yra švarūs ir ant jų nėra maisto 
dalelių. 

Norėdami ištraukti durelių lentynas, 
išimkite visus daiktus ir po to 
paprasčiausiai patraukite durelių lentyną 
į viršų nuo pagrindo.

Valydami išorinius prietaiso paviršius 
bei chromu padengtas dalis, niekada 
nenaudokite valymo medžiagų ar 
vandens su chloru. Chloras sukelia 
tokių metalinių paviršių koroziją.
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Trikčių šalinimas7

Šaldytuvas neveikia.
• Netinkamai į elektros lizdą įkištas kištukas. >>>Tvirtai įkiškite kištuką į elektros 
lizdą.
• Perdegė lizdo, į kurį yra įjungtas šaldytuvas, saugiklis arba maitinimo tinklo 
saugiklis. >>>Patikrinkite saugiklį.
Kondensacija ant šaldytuvo (skyrių MULTIZONE, COOL CONTROL ir FLEXI 
ZONE) šoninių sienų.
• Šaltas aplinkos oras. >>>Neįrenkite šaldytuvo ten, kur temperatūra būna 
žemesnė nei 10°C.
• Durelės buvo pernelyg dažnai darinėjamos. >>>Nedarinėkite šaldytuvo durelių 
dažnai, jeigu tai nėra būtina.
• Drėgnas aplinkos oras. >>>Neįrenkite šaldytuvo drėgnoje patalpoje.
• Atviruose induose laikomi skysti maisto produktai. >>>Nelaikykite skystų 
maisto produktų atviruose induose.
• Neuždarytos šaldytuvo durelės. >>>Uždarykite šaldytuvo dureles.
• Termostatas nustatytas ties labai žemos temperatūros nuostata. >>>Nustatykite 
termostatą ties tinkamu šaldymo lygiu.
Neveikia kompresorius.
• Įvykus staigiam energijos tiekimo pertrūkiui, iššoks kompresoriaus terminis 
saugiklis, arba, jei šaldytuvo slėgis aušinamojoje sistemoje nesubalansuotas, 
įsijungia išjungiklis. Šaldytuvas pradės veikti maždaug po 6 minučių. Jei praėjus 
šiam periodui šaldytuvas neįsijungia, kreipkitės į aptarnavimo tarnybą.
• Vyksta šaldytuvo atšildymo ciklas. >>>Tai normalus visiškai automatinio 
atšildymo šaldytuvo veikimas. Atš ildymo ciklas vyksta periodi kai.
• Šaldytuvo laido kištukas neįkištas į lizdą. >>>Patikrinkite, ar kištukas gerai įkištas 
į lizdą.
• Netinkamai nustatyta temperatūra. >>>Pasirinkite tinkamą temperatūros vertę.
• Nutrūko elektros tiekimas. >>>Atsiradus elektrai, šaldytuvas vėl veikia įprastu 
režimu.
Šaldytuvui pradėjus veikti, jis veikia triukšmingai.
• Šio šaldytuvo darbo našumo savybės gali kisti, atsižvelgiant į aplinkos 
temperatūros pokyčius. Tai normalu ir nėra gedimas.

Prieš kreipdamiesi į techninio aptarnavimo tarnybą, peržiūrėkite šį sąrašą. Šaldytuvas 
taupys ir laiką, ir pinigus. Šiame sąraše pateikiamos dažniausiai pasitaikančios 
problemos, kurios nėra susijusios su pagaminimo arba naudojamų medžiagų broku. Kai 
kurių čia aprašytų funkcijų jūsų įsigytame gaminyje gali nebūti.
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Šaldytuvas dažnai įsijungia arba ilgą laiką veikia.
• Galbūt naujas gaminys platesnis už ankstesnįjį. Didesni šaldytuvai veikia ilgesnį 
laiką.
• Galbūt patalpoje yra aukšta temperatūra. >>>Esant karštam aplinkos orui, 
gaminys gali veikti ilgiau nei įprastai.
• Galbūt šaldytuvas neseniai prijungtas arba į jį neseniai sudėta maisto 
produktų.>>>Jeigu šaldytuvas buvo neseniai prijungtas prie elektros tinklo arba į jį 
neseniai buvo pridėta maisto, nustatytai temperatūrai pasiekti gali prireikti 
daugiau laiko. Tai normalu.
• Galbūt į šaldytuvą neseniai įdėta daug karštų maisto produktų. >>>Į šaldytuvą 
nedėkite karštų maisto produktų.
• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės arba jos buvo ilgą laiką paliktos 
atidarytos. >>>Į šaldytuvą pateko šilto oro, todėl šaldytuvas ilgiau veikia. • Dažnai 
neatidarinėkite durelių.
• Gali būti, kad šaldiklio arba šaldytuvo skyriaus durelės buvo paliktos atidarytos. 
>>>Patikrinkite, ar gerai uždarėte dureles.
• Šaldytuve nustatyta labai žema temperatūra. >>>Nustatykite aukštesnę 
šaldytuvo temperatūrą ir palaukite, kol ši temperatūra bus pasiekta.
• Gali būti, kad užsiteršė, susidėvėjo, buvo pažeistas arba blogai priglunda 
šaldytuvo arba šaldiklio durelių tarpiklis. >>>Tarpiklį nuvalykite arba pakeiskite. 
Dėl pažeisto tarpiklio šaldytuvas ilgiau veikia, kad būtų palaikoma esama 
temperatūra.
Šaldiklio temperatūra labai žema, tačiau šaldytuvo skyriaus temperatūra 
normali.
• Šaldiklyje nustatyta labai žema vertė. >>>Nustatykite aukštesnę šaldiklio 
temperatūrą ir patikrinkite.
Šaldytuvo temperatūra labai žema, tačiau šaldiklio skyriaus temperatūra 
normali.
• Šaldytuve nustatyta labai žema temperatūros vertė. >>>Nustatykite 
aukštesnę šaldytuvo temperatūrą ir patikrinkite.
Šaldytuvo skyriaus stalčiuose laikomi maisto produktai sušąla.
• Šaldytuve nustatyta labai aukšta vertė. >>>Nustatykite žemesnę šaldytuvo 
temperatūros vertę ir patikrinkite.
Temperatūra šaldytuve arba šaldiklyje labai aukšta.
• Šaldytuve nustatyta labai aukšta vertė. >>>Šaldytuvo skyriaus temperatūros 
nuostata daro poveikį šaldiklio temperatūrai. Nustatykite reikiamas šaldytuvo arba 
šaldiklio temperatūros vertes ir palaukite, kol bus pasiekta tinkama temperatūra.
• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės arba jos buvo ilgą laiką paliktos 
atidarytos. >>>Dažnai neatidarinėkite durelių.
• Neuždarytos durelės. >>>Dureles gerai uždarykite.
• Šaldytuvas buvo neseniai prijungtas prie elektros tinklo arba į jį neseniai buvo 
pridėta maisto. >>>Tai normalu. Jeigu šaldytuvas buvo neseniai prijungtas prie 
elektros tinklo arba į jį neseniai buvo pridėta maisto, nustatytai temperatūrai 
pasiekti gali prireikti daugiau laiko.
• Galbūt į šaldytuvą neseniai įdėta daug karštų maisto produktų. >>>Į šaldytuvą
nedėkite karštų maisto produktų.
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Vibracija arba triukšmas.
• Nelygios arba netvirtos grindys. >>> Šaldytuvas lėtai judinamas linguoja; 
išlyginkite jį, sureguliuodami kojeles. Grindys būtinai turi būti lygios ir 
pakankamai tvirtos, kad išlaikytų šaldytuvą.
• Ant šaldytuvo sudėti daiktai gali kelti triukšmą. >>>Nuimkite nuo šaldytuvo 
visus daiktus.
Iš šaldytuvo sklinda garsai, panašūs į skysčio tekėjimą, purškimą ir pan.
• Šaldytuvas veikia jo viduje cirkuliuojant skysčio ir dujų srautams. Tai normalu 
ir nėra gedimas.
Šaldytuvas kelia švilpesio garsą.
• Norint, kad šaldytuvas šaldytų, jame naudojami ventiliatoriai. Tai normalu ir nėra 
gedimas.
Kondensacija ant vidinių šaldytuvo sienų.
• Apledėjimas ir kondensacija didėja esant karštam ir drėgnam orui. Tai normalu 
ir nėra gedimas.
• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės arba jos buvo ilgą laiką paliktos 
atidarytos. >>>Dažnai neatidarinėkite durelių. Uždarykite dureles, jeigu jos yra 
praviros.
• Neuždarytos durelės. >>>Dureles gerai uždarykite.
Ant šaldytuvo išorės arba tarp durelių susidaro drėgmės.
• Oras gali būti labai drėgnas; esant drėgnam orui, tai visiškai normalu. 
Sumažėjus drėgnumui, kondensacija nesusidarys.
Šaldytuve sklinda prastas kvapas.
• Prietaisas nebuvo reguliariai valomas. >>>Šaldytuvo vidų reguliariai išvalykite 
naudodami kempinę, šiltą arba prisotintą angliarūgštės vandenį.
• Gali būti, kad kvapą išskiria kai kurie indai arba pakuotės medžiagos. 
>>>Naudokite kitą indą arba kitokios rūšies pakavimo medžiagą.
• Į šaldytuvą pridėta maisto neuždengtose induose. >>>Maisto produktus laikykite 
uždaruose induose. Iš neuždengtų indų pasklidę mikroorganizmai gali sukelti 
nemalonius kvapus.
• Išimkite iš šaldytuvo sugedusius produktus arba produktus, kurių galiojimo data 
yra pasibaigusi.
Durelės neužsidaro.
• Galbūt durelių neleidžia uždaryti maisto produktų pakuotės. >>>Pakuotes, 
kurios trukdo durelėms užsidaryti, padėkite į kitą vietą.
• Šaldytuvas nelygiai stovi ant grindų. >>>Sureguliuokite kojeles, kad šaldytuvas 
stovėtų lygiai.
• Nelygios arba netvirtos grindys. >>>Grindys turi būti lygios ir pakankamai 
tvirtos, kad išlaikytų šaldytuvą.
Užstringa stalčiai.
• Galbūt maisto produktai liečia stalčiaus viršų. >>>Pertvarkykite stalčiuje esančius 
maisto produktus.



Lūdzu, vispirms izlasiet šo lietošanas rokasgrāmatu!
Cienījamais pircēj!
Ceram, ka jūsu produkts, kas ražots modernās rūpnīcās un pārbaudīts ļoti pedantiskas 

kvalitātes kontroles procedūras laikā, nodrošinās efektīvu darbību.
Tādēļ pirms šīs iekārtas izmantošanas rūpīgi izlasiet visu lietošanas rokasgrāmatu un 

saglabājiet to lietošanai arī nākotnē. Ja atdosiet šo iekārtu kādam citam, pievienojiet tai 
arī šo lietošanas rokasgrāmatu.

Lietošanas rokasgrāmata palīdzēs jums ātri un droši izmantot šo iekārtu.
Izlasiet šo rokasgrāmatu pirms produkta uzstādīšanas un izmantošanas.
Atcerieties izlasīt drošības norādījumus.
Turiet šo rokasgrāmatu viegli pieejamā vietā, jo tā var būt nepieciešama vēlāk.
Izlasiet citus kopā ar iekārtu saņemtos dokumentus.

Atcerieties, ka šī lietošanas rokasgrāmata var attiekties arī uz vairākiem citiem 
modeļiem. Šajā rokasgrāmatā būs norādītas atšķirības starp modeļiem. 

Simbolu paskaidrojums
Šajā lietošanas rokasgrāmatā ir izmantoti tālāk norādītie simboli.

Svarīga informācija vai noderīgi padomi.

Brīdinājums par dzīvībai un īpašumam bīstamiem apstākļiem.

Brīdinājums par elektrisko spriegumu.

DĖMESIO!  
Kad užtikrintumėte normalų jūsų šaldytuvo veikimą, kuris naudoja draugišką aplinkai  
šaldymo agentą R600a (užsidega tik tam tikromis sąlygomis) jūs privalote laikytis šių 
nurodymų:

leiskite laisvai cirkuliuoti orui aplink prietaisą;
nenaudokite jokių kitų priemonių, norėdami atitirpinti šaldytuvą ar šaldiklį, naudokite
tik tas, kurias rekomenduoja gamintojas;
nekeiskite šaldytuvo elektros grandinės;
nenaudokite elektros prietaisų šaldytuvo viduje.
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Jūsu ledusskapis1

Attēli, kas ietverti šajā instrukciju rokasgrāmatā, ir shēmveidīgi un var tieši 
neatbilst jūsu modelim. Ja attiecīgās daļas nav iekļautas jūsu iegādātās iekārtas 
komplektācijā, tad tās attiecas uz citiem modeļiem.
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1. Temperaturas regulatotrs un lampa
2. Regulējami korpusa plaukti
3. Atvilktnes
4. Nodalījums ātrai sasaldēšanai
5. Ledus paplātes balsts un ledus 

paplāte
6. Ātrās sasaldēšanas nodalījums

7. Saldētās pārtikas nodalījums
8. Regulējamas priekšējās kājas
9. Burku plaukti

10. Pudeļu plaukts



Svarīgi brīdinājumi par drošību2

Lūdzu, iepazīstieties ar šo informāciju.
Šīs informācijas neievērošana var kļūt 
par cēloni traumām vai materiālajiem 
bojājumiem.
Tā rezultātā visas garantijas un saistības 
par iekārtas drošību zaudēs spēku.

Oriģinālās rezerves daļas tiks 
nodrošinātas 10 gadus, sākot ar produkta 
iegādes datumu.

Paredzētā lietošana
Šī iekārta ir paredzēta lietošanai 

iekštelpās un norobežotās vietās, 
piemēram, mājās;

slēgtā darba vidē, piemēram, veikalos 
un birojos;

norobežotās dzīvojamajās zonās, 
piemēram, fermās, viesnīcās un pansijās.

To nevajadzētu izmantot ārpus telpām.

Vispārējā drošība
Ja vēlaties atbrīvoties no produkta vai 

pārstrādāt to, mēs iesakām konsultēties 
ar pilnvarotu pakalpojuma sniedzēju, lai 
uzzinātu nepieciešamo informāciju un 
atrastu pilnvarotās organizācijas.

Sazinieties ar pilnvarotu apkalpošanas 
centru par visiem jautājumiem un 
problēmām, kas saistītas ar ledusskapi. 
Neveiciet ledusskapja remontu vai 
pārveidošanu un neļaujiet to darīt citiem, 
neinformējot pilnvarotus pakalpojuma 
sniedzējus.

Piezīme par iekārtām ar saldēšanas 
kameru: neēdiet saldējumu un ledus 
gabaliņus tūlīt pēc izņemšanas no 
saldēšanas kameras! (Tas var izraisīt 
mutes apsaldēšanu.)

Piezīme par iekārtām ar saldēšanas 
kameru: neievietojiet šķidrus, pudelēs vai 
skārdenēs esošus dzērienus saldēšanas 
kamerā. Tie var saplīst.

Nepieskarieties saldētajam ēdienam ar 
rokām; tas var pielipt pie rokām.

Pirms atlaidināšanas vai tīrīšanas 
atvienojiet ledusskapi no barošanas 
avota.

Ledusskapja tīrīšanas un 
atlaidināšanas laikā neizmantojiet tvaikus 
un izgarojošus tīrīšanas līdzekļus. Šādos 
gadījumos garaiņi var piekļūt 
elektriskajām daļām un radīt 
īssavienojumu vai elektriskās strāvas 
triecienu.

Nekad neizmantojiet ledusskapja 
daļas, teiksim, durvis, kā atbalsta līdzekli 
vai pakāpienu.

Nekad neizmantojiet elektriskas 
iekārtas, ievietojot tās ledusskapī.

Neurbiet un nezāģējiet daļas, kurās 
cirkulē dzesēšanas šķidrums. 
Dzesēšanas šķidrums, kas var izplūst, 
kad iztvaices aparāta gāzes kanāli, 
cauruļvadu pagarinājumi vai virsmas 
apvalki tiek pārplēsti, izraisa ādas 
iekaisumus un acu traumas.

Neaizklājiet un nebloķējiet ar kaut kādu 
materiālu ledusskapja ventilācijas 
atveres.

Elektroiekārtu remontu drīkst veikt tikai 
pilnvarotas personas. Labošana, ko 
veikušas nekompetentas personas, rada 
risku lietotājam.
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Bojājuma gadījumā vai apkopes un 
labošanas darbu laikā atvienojiet 
ledusskapja strāvas padevi, atslēdzot
attiecīgo drošinātāju vai atvienojot 
spraudkontaktu no elektrotīkla 
kontaktrozetes.

Izraujot spraudkontaktu, neraujiet aiz 
kabeļa.

Stipros dzērienus turiet cieši noslēgtus 
un vertikāli.

Nekādā gadījumā neglabājiet 
ledusskapī aerosolus, kuru sastāvā ir 
viegli uzliesmojošas un 
sprādzienbīstamas vielas.

Neizmantojiet mehāniskas ierīces vai 
citus līdzekļus, lai paātrinātu 
atlaidināšanas procesu, ja vien tos nav 
ieteicis ražotājs.

Šī iekārta nav paredzēta, lai to 
izmantotu personas ar pasliktinātām 
fiziskajām, garīgajām un uztveres spējām 
vai cilvēki bez pieredzes un zināšanām 
(tostarp bērni), ja vien viņus neuzrauga 
persona, kas ir atbildīga par viņu drošību 
vai sniedz norādījumus par iekārtas 
izmantošanu.

Neizmantojiet bojātu ledusskapi. Ja 
jums rodas kaut kādas bažas, sazinieties 
ar apkalpošanas pārstāvi.

Ledusskapja elektriskā drošība var tikt 
garantēta tikai tad, ja iezemējuma 
sistēma jūsu mājā atbilst standartiem.

Iekārtas pakļaušana lietus, sniega, 
saules un vēja iedarbībai ir bīstama, jo 
rada risku elektriskajai drošībai.

Ja spēka kabelis ir bojāts, lai izvairītos 
no briesmām, sazinieties ar pilnvarotu 
apkalpošanas centru.

Uzstādīšanas laikā nekad neievietojiet 
ledusskapja spraudkontaktu sienas 
kontaktligzdā. Pretējā gadījumā var 
rasties nāves draudu vai nopietnu 
ievainojumu risks.

Šis ledusskapis ir paredzēts tikai 
pārtikas uzglabāšanai. To nevajadzētu 
izmantot nekādam citam mērķim.

Uzlīme ar izstrādājuma tehniskajiem 
datiem atrodas ledusskapja iekšpusē pa 
kreisi.

Nekādā gadījumā nepievienojiet 
ledusskapi pie elektrības taupīšanas 
sistēmas, jo tas var sabojāt ledusskapi.

Ja ledusskapim ir zils gaismas 
indikators, neskatieties uz to caur 
optiskām ierīcēm.

Ja ledusskapji ir manuāli vadāmi, tad 
pirms to pārstartēšanas pēc 
elektropadeves traucējumiem ir jāpagaida 
vismaz 5 minūtes.

Ja ledusskapis tiek atdots kādam 
citam, arī šī lietošanas rokasgrāmata ir 
jāatdod jaunajam īpašniekam.

Ledusskapja transportēšanas laikā 
izvairieties no bojājumu nodarīšanas 
spēka kabelim. Kabeļa saliekšana var 
izraisīt ugunsgrēku. Nekādā gadījumā 
nelieciet uz spēka kabeļa smagus 
priekšmetus.

Pievienojot iekārtu barošanas avotam, 
nepieskarieties spraudkontaktam ar 
slapjām rokām.

Nepievienojiet ledusskapi vaļīgai 
sienas kontaktligzdai.

Drošības apsvērumu dēļ izvairieties no 
ledusskapja iekšējo un ārējo daļu 
apšļakstīšanas ar ūdeni.
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Lai izvairītos no ugunsgrēka un 
sprādziena riska, ledusskapja tuvumā 
neizsmidziniet vielas, kuru sastāvā ir 
viegli uzliesmojušas gāzes, piemēram, 
propāna gāze.

Nekādā gadījumā nelieciet uz 
ledusskapja virsmas traukus ar ūdeni, jo 
tas var izraisīt elektriskās strāvas 
triecienu vai ugunsgrēku.

Nepārslogojiet ledusskapi ar pārāk lielu 
pārtikas daudzumu. Ja ledusskapis ir 
pārāk pilns, tad, atverot durvis, pārtika 
var izkrist no ledusskapja, radot 
kaitējumu jums vai iekārtai.

Nekādā gadījumā nelieciet 
priekšmetus uz ledusskapja virsmas, jo 
ledusskapja durvju atvēršanas vai 
aizvēršanas laikā tie var nokrist.

Ledusskapī nedrīkst turēt vakcīnas, 
temperatūras jutīgus medikamentus un 
zinātniskiem pētījumiem paredzētus 
materiālus, jo tiem ir nepieciešama 
noteikta uzglabāšanas temperatūra.

Ja ledusskapis netiks ilgstoši 
izmantots, tas jāatvieno no barošanas 
avota. Spēka kabeļa bojājuma gadījumā 
var sākties ugunsgrēks.

Kontaktspraudņa gals ir regulāri jātīra 
ar sausu drāniņu. Ja to nedarīsiet, tas var 
kļūt par ugunsgrēka cēloni.

Ja regulējamās kājiņas nav pareizi 
nostiprinātas uz grīdas, tad ledusskapis 
var kustēties. Regulējamo kājiņu pareiza 
nostiprināšana uz grīdas var novērst 
ledusskapja kustēšanos.

Nesot ledusskapi, neturiet to aiz durvju 
roktura. Pretējā gadījumā tas var nolūzt.

Novietojot iekārtu līdzās citam 
ledusskapim vai saldētavai, starp šīm 
iekārtām ir jābūt vismaz 8 cm attālumam. 
Pretējā gadījumā uz līdzās esošajām 
sienām var kondensēties mitrums.

Informācija par iekārtām ar ūdens 
automātu

Ūdensvada minimālais spiediens drīkst 
būt 1 bārs. Ūdensvada maksimālais 
spiediens nedrīkst pārsniegt 8 bārus.

Izmantojiet tikai dzeramo ūdeni.

Bērnu drošība
Ja durvis ir slēdzamas, tad atslēga 

jāglabā bērniem nepieejamā vietā.

Jāuzrauga, lai bērni nerotaļātos ar 
iekārtu.

Atbilstība WEEE regulai un 
atbrīvošanās no atkritumiem

Simbols uz produkta vai tā 
iepakojuma norāda, ka no šī produkta 
nedrīkst atbrīvoties kopā ar 
mājsaimniecības atkritumiem. Šis 
produkts jānogādā attiecīgajā 
savākšanas punktā, kurā tiek pieņemtas 
elektriskās un elektroniskās iekārtas 
otrreizējai izejvielu pārstrādei. Pareizi 
atbrīvojoties no šī produkta, jūs palīdzēsit 
novērst tā potenciālo negatīvo ietekmi uz 
vidi un cilvēku veselību, kas var rasties 
tad, ja neatbrīvosities no šī produkta 
pareizā veidā. Lai saņemtu sīkāku 
informāciju par šī produkta otrreizējo 
pārstrādāšanu, lūdzu, sazinieties ar savu 
vietējo pilsētas biroju, savu 
mājsaimniecības atkritumu savākšanas 
dienestu vai veikalu, kurā jūs šo produktu 
iegādājāties.
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Informācija par iepakojumu
Iekārtas iepakojums ir izgatavots no 

otrreizēji pārstrādājamiem materiāliem 
atbilstoši mūsu valsts vides aizsardzības 
noteikumiem. Neizmetiet iepakojuma 
materiālus kopā ar mājsaimniecības vai 
citiem atkritumiem. Nogādājiet tos vietējo 
pašvaldību norādītajās iepakojuma 
materiālu savākšanas vietās.
Neaizmirstiet...

Ikviens pārstrādātais materiāls ir 
nepieciešams dabai un mūsu 
nacionālajiem resursiem.

Ja vēlaties sniegt savu ieguldījumu 
iepakojuma materiālu atkārtotā 
novērtēšanā, varat konsultēties ar vides 
aizsardzības organizācijām vai vietējām 
varas iestādēm savā dzīvesvietā.

Brīdinājums par HCA
Ja iekārtas dzesēšanas sistēma satur 
R600a

Šī gāze ir viegli uzliesmojoša, Tādēļ 
pievērsiet uzmanību tam, lai 
izmantošanas un transportēšanas laikā 
dzesēšanas sistēma un cauruļvadi netiktu 
bojāti. Bojājuma gadījumā neturiet iekārtu 
potenciālu uguns avotu tuvumā, jo tas var 
izraisīt iekārtas aizdegšanos, un vēdiniet 
telpu, kurā novietota iekārta.

Iekārtā izmantotais gāzes tips ir 
norādīts uz uzlīmes ar specifikācijas 
datiem ledusskapja iekšpuses kreisajā 
pusē.

Nekādā gadījumā neatbrīvojieties no 
iekārtas, to sadedzinot.

Kas jādara, lai taupītu enerģiju

Neturiet ledusskapja durvis ilgi 
atvērtas.

Neievietojiet ledusskapī karstu pārtiku 
vai dzērienus.

Neievietojiet ledusskapī pārāk daudz 
produktu, lai gaisa cirkulācija tā iekšpusē 
netiktu traucēta.

Neuzstādiet ledusskapi tiešā saules 
gaismā vai karstumu izstarojošu iekārtu, 
piemēram, krāsns, trauku mazgājamās 
iekārtas vai radiatora tuvumā. Turiet 
ledusskapi vismaz 30 cm attālumā no 
karstuma avotiem un vismaz 5 cm 
attālumā no elektriskajām cepeškrāsnīm.

Pievērsiet uzmanību tam, lai pārtika 
atrastos aizvērtos traukos.

Ja ledusskapja saldētavas nodalījumā 
vēlaties ievietot maksimālo pārtikas 
daudzumu, izņemiet saldētavas 
nodalījuma atvilktnes. Ledusskapim 
norādītā enerģijas patēriņa vērtība tika 
noteikta, izmantojot ierīci ar izņemtām 
saldētavas nodalījuma atvilktnēm. 
Nepastāv nekāds risks, izmantojot 
plauktu vai atvilktni, kas piemērota 
sasaldējamās pārtikas formai un 
izmēram.

Sasaldētās pārtikas atlaidināšana 
ledusskapja nodalījumā gan ietaupīs 
elektroenerģiju, gan saglabās pārtikas 
kvalitāti.

Šajā lietošanas rokasgrāmatā sniegto 
norādījumu neievērošanas gadījumā 
ražotājs neuzņemas nekādu atbildību.



8    LV

Uzstādīšana3

Lietas, kurām jāpievērš uzmanība 
ledusskapja pārvietošanas laikā
1. Ledusskapja kontaktspraudnim ir jābūt 
atvienotam no elektrotīkla kontaktrozetes. 
Ledusskapim pirms transportēšanas ir 
jābūt iztukšotam un iztīrītam.
2. Ledusskapja plauktiem, piederumiem, 
dzesēšanas nodalījumam utt. pirms 
atkārtotas iepakošanas ir jābūt cieši 
nostiprinātiem ar līmlenti, lai tos 
nodrošinātu pret jebkādiem triecieniem 
Iepakojums ir jānostiprina ar biezu lenti 
vai izturīgiem striķiem, un stingri jāievēro 
visi transportēšanas noteikumi.
3. Oriģinālo iepakojumu un putuplastu 
vajadzētu saglabāt iekārtas 
transportēšanai vai pārvietošanai 
nākotnē.

Pirms ledusskapja ieslēgšanas
Pirms ledusskapja ieslēgšanas 

pārbaudiet tālāk minētos norādījumus.
1. Iztīriet ledusskapja iekšpusi, kā ieteikts 
sadaļā “Apkope un tīrīšana”.
2. Ievietojiet ledusskapja spraudkontaktu 
sienas kontaktligzdā. Kad ledusskapja 
durvis tiek atvērtas, iedegas ledusskapja 
iekšējā apgaismojuma lampiņa.
3. Kad sāk darboties kompresors, 
dzirdama skaņa. Pat tad, ja kompresors 
nedarbojas, troksni var radīt arī šķidrums 
un gāzes, kas atrodas dzesēšanas 
sistēmā, un tas ir normāli.
4. Ledusskapja priekšējās malas var būt 
siltas. Tas ir normāli. Šīm vietām ir jābūt 
siltām, lai izvairītos no kondensācijas.

Pievienošana elektrotīklam
Pievienojiet iekārtu iezemētai 

kontaktligzdai, kas aizsargāta ar 
atbilstošas jaudas drošinātāju.
Svarīgi!

Savienojumam jāatbilst valsts 
noteikumiem.

Pēc uzstādīšanas spēka kabeļa 
spraudkontaktam jābūt viegli pieejamam.

Ledusskapja elektriskā drošība var tikt 
garantēta tikai tad, ja iezemējuma 
sistēma jūsu mājā atbilst standartiem.

Spriegumam, kas norādīts uz uzlīmes 
iekārtas iekšpuses kreisajā pusē, ir jābūt 
tādam pašam kā tīklam spriegumam.

Savienošanai nedrīkst tikt izmantoti 
pagarinātāji un sadalītāji.

Bojātu elektrisko kabeli jānomaina 
kvalificētam elektriķim.

Iekārtu nedrīkst izmantot, kamēr tā 
nav salabota! Pastāv elektriskās strāvas 
trieciena risks!

Atbrīvošanās no iepakojuma
Iepakojuma materiāli var būt bīstami 

bērniem. Glabājiet iepakojuma materiālus 
bērniem nepieejamā vietā vai 
atbrīvojieties no tiem atbilstoši vietējo 
varas iestāžu noteikumiem par 
atbrīvošanos no atkritumiem. Neizmetiet 
tos kopā ar parastajiem mājsaimniecības 
atkritumiem, bet nogādājiet tos vietējo 
varas iestāžu norādītajās iepakojuma 
savākšanas vietās.

Ledusskapja iepakojums ir izgatavots 
no otrreizēji pārstrādājamiem 
materiāliem.
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Atbrīvošanās no vecā 
ledusskapja

Atbrīvojieties no vecās iekārtas tā, lai 
netiktu nodarīts kaitējums videi.

Par atbrīvošanos no ledusskapja varat 
konsultēties ar pilnvarotu izplatītāju vai 
vietējās pašvaldības atkritumu 
savākšanas centru.

Pirms atbrīvošanās no ledusskapja, 
nogrieziet spraudkontaktu un, ja uz 
durvīm ir slēdzenes, padariet tās 
neizmantojamas, lai pasargātu bērnus no 
jebkādām briesmām.

Novietošana un uzstādīšana
Ja telpas, kurā ledusskapis tiks 

uzstādīts, durvis ir par šauru, lai 
ledusskapi ievietotu, sazinieties ar 
autorizētu pakalpojuma sniedzēju, lai tiktu 
izņemtas ledusskapja durvis un 
ledusskapi ievietotu pa durvīm sāniski.
1. Uzstādiet ledusskapi vietā, kurā to 
iespējams viegli izmantot.
2. Neturiet ledusskapi karstuma avotu 
tuvumā, mitrās vietās un tiešā saules 
gaismā.
3. Lai nodrošinātu efektīvu darbību, 
apkārt ledusskapim ir jābūt pietiekamai 
ventilācijai. Ja ledusskapis ir jāievieto 
sienas nišā, jābūt vismaz 5 cm attālumam 
no griestiem un 5 cm attālumam no 
sienas. Nenovietojiet iekārtu uz tādiem 
materiāliem kā tepiķis vai paklājs.
4. Novietojiet ledusskapi uz līdzenas 
grīdas virsmas, lai izvairītos no vibrācijas.

Apgaismojuma lampas nomaiņa
Lai nomainītu ledusskapja 

apgaismojuma lampu/LED, sazinieties ar 
pilnvarotu pakalpojumu sniedzēju.

Prietaise naudojamos lemputės nėra 
skirtos kambarių apšvietimui namų 
sąlygomis. Šios lemputės yra skirtos 
pagelbėti naudotojui saugiai ir patogiai 
sudėti maisto produktus į šaldytuvą ar 
šaldiklį.

Šiame prietaise naudojamos lempos 
turi atlaikyti ekstremalias sąlygas, 
pavyzdžiui, žemesnę nei -20°C 
temperatūrą.

Kājiņu noregulēšana
Ja ledusskapis nav stabils,
Varat novietot ledusskapi stabili, 

pagriežot priekšējās kājiņas, kā parādīts 
attēlā. Stūris, kurā atrodas kāja, tiek 
nolaists uz leju, ja tiek pagriezts melnās 
bultiņas virzienā, un pacelts uz augšu, ja 
tiek pagriezts pretējā virzienā. Otras 
personas palīdzība, mazliet paceļot 
ledusskapi, atvieglos šo procesu.
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Sagatavošana4

Ledusskapis ir uzstādāms vismaz 30 
cm attālumā no tādiem karstuma avotiem 
kā plīts virsmas, krāsnis, centrālās 
apkures radiatori un plītis un vismaz 5 cm 
attālumā no elektriskajām krāsnīm, un to 
nedrīkst novietot tiešā saules gaismā.

Lūdzu, pārliecinieties, vai ledusskapja 
iekšpuse ir rūpīgi iztīrīta.

Ja ir jāuzstāda divi blakus esoši 
ledusskapji, starp tiem jānodrošina 
vismaz 2 cm atstarpe.

Kad ledusskapis tiek ieslēgts pirmo 
reizi, lūdzu, ievērojiet šos norādījumus 
pirmo sešu darbības stundu laikā.

Durvis nevajadzētu bieži virināt.

Ledusskapi vajadzētu darbināt tukšu, 
bez ievietotas pārtikas.

Neatvienojiet ledusskapi no elektrotīkla 
kontaktrozetes. Elektroapgādes 
traucējumu gadījumā, lūdzu, skatiet 
brīdinājumus nodaļā “Ieteicamie 
problēmu risinājumi”.



Ledusskapja lietošana5
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Termostata iestatīšanas poga
Jūsu ledusskapja iekšējā temperatūra 
mainās šādu iemeslu dēļ:
•Sezonas temperatūra,
• bieža ledusskapja durvju atvēršana un 
ilgstoša to atstāšana pusvirus
• ledusskapī tiek ievietota līdz istabas 
temperatūrai neatdzesēta pārtika.
•ledusskapja atrašanās vieta (piemēram, 
tiešā saules gaismā).
• Šo iemeslu dēļ varat ar termostata 
palīdzību iestatīt dažādas iekšējās 
temperatūras. Skaitļi, kas atrodas apkārt 
termostata pogai, norāda atdzesēšanas 
pakāpi.
• Ja temperatūra telpās ir augstāka par 
32°C, tad pagrieziet termostata pogu līdz 
maksimālajai pozīcijai.
• Ja temperatūra telpās ir zemāka par 
25°C, pagrieziet termostata pogu līdz 
minimālajai pozīcijai.

Atlaidināšana
A) Ledusskapja nodalījums
Ledusskapja nodalījumā tiek veikta 
pilnīgi automātiska atlaidināšana. 
Ledusskapja nodalījuma atdzišanas laikā 
uz tā iekšējās aizmugurējās sienas var 
rasties ūdens lāsītes un 7-8 mm bieza 
sarmas kārta. Tas ir normāls dzesēšanas 
sistēmas darbības rezultāts. Pateicoties
automātiskajai atlaidināšanas sistēmai, 
kas atrodas uz aizmugurējās sienas, ik 
pēc zināma laika intervāla šī

sarmas kārta tiek atlaidināta ar 
automātiskās atlaidināšanas funkcijas 
palīdzību. No iekārtas nav jānokasa 
apsarmojums vai jānotīra ūdens pilieni. 
Ūdens, kas radies atlaidināšanas 
rezultātā, no ūdens savākšanas renes pa 
notekcauruli ieplūst iztvaikotājā un 
iztvaiko.
Regulāri pārbaudiet, vai notekcaurule 
nav aizsprostota,
un, kad nepieciešams, ar stienīti iztīriet 
tās caurumu.
Lai izvairītos no saldētās pārtikas 
sabojāšanās, dziļās saldēšanas kamerā 
automātiskā atlaidināšana nenotiek.

B) Saldēšanas kamera
Pateicoties īpašajai atlaidinātā ledus 
ūdens tvertnei, atlaidināšana ir ļoti viegla 
un vienkārša.
Veiciet atlaidināšanu divas reizes gadā 
vai tad, kad izveidojusies aptuveni 7 
(1/4") mm bieza sarmas kārta. Lai sāktu 
atlaidināšanu, izslēdziet iekārtas 
kontaktligzdas slēdzi un atvienojiet 
spraudkontaktu no elektrotīkla 
kontaktligzdas.
Visai pārtikai ir jātiek ietītai vairākās 
avīžpapīra kārtās un uzglabātai vēsā 
vietā (piem., ledusskapī vai pieliekamajā 
kambarī).
Lai paātrinātu atlaidināšanu, ledusskapī 
var tikt uzmanīgi ievietotas tvertnes ar 
siltu ūdeni.
Sarmas noņemšanai neizmantojiet 
smailus vai asmalainus priekšmetus, 
teiksim, nažus vai dakšiņas.
Nekādā gadījumā atlaidināšanai 
neizmantojiet fēnus, elektriskos sildītājus 
vai citas līdzīgas elektriskās ierīces.
Izslaukiet ūdeni, kas atlaidināšanas 
rezultātā sakrājies saldēšanas kameras 
apakšā. Pēc atlaidināšanas rūpīgi 
izslaukiet iekšpusi. Ievietojiet 
spraudkontaktu sienas kontaktligzdā un 
ieslēdziet barošanas avotu.



Durvju ievietošana otrādi
Rīkojieties ar cipariem norādītajā secībā
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1. Nesasaldējiet pārāk lielu pārtikas 
daudzumu vienā reizē. Pārtikas kvalitāte 
vislabāk saglabāsies tad, ja tā tiks pēc 
iespējas ātrāk pilnīgi sasaldēta.
2. Uzmanieties, un nenovietojiet 
vienkopus jau sasaldētu pārtiku un 
svaigu pārtiku.
3. Parūpējieties par to, lai ledusskapī 
esošie neapstrādātie produkti 
nesaskartos ar gatavo pārtiku.
4. Maksimālo saldētās pārtikas 
uzglabāšanas vietas tilpumu var panākt 
saldēšanas kameru izmantojot bez 
atvilktnēm. Iekārtas elektroenerģijas 
patēriņš norādīts pilnai saldēšanas 
kamerai, pārtikas uzglabāšanai
izmantojot plauktus un neizmantojot 
atvilktnes. 
5. Saldēšanas kameras sākotnējā 
saldēšanas procesa laikā ieteicams 
novietot pārtikas produktus uz augšējā 
plaukta.

Svaigas pārtikas sasaldēšana

• Ietiniet vai nosedziet pārtiku pirms 
ievietošanas ledusskapī.
• Pirms ievietošanas ledusskapī karsta 
pārtika ir jāatdzesē līdz istabas 
temperatūrai.
• Pārtikai, ko vēlaties sasaldēt, ir jābūt 
svaigai un labas kvalitātes.
• Pārtika ir jāsadala porcijās saskaņā ar 
ģimenes ikdienas vai ēdienreižu patēriņa 
vajadzībām.
• Pārtika ir jāiepako gaisu necaurlaidīga 
veidā, lai izvairītos no tās izžūšanas, pat 
ja tā ir jāuzglabā īsu laiku.
• Materiāliem, kurus izmantosit kā 
iepakojumu, ir jābūt noturīgiem pret 
aukstumu un mitrumu, kā arī 
hermētiskiem. Pārtikas iepakojuma 
materiāliem ir jābūt pietiekami bieziem 
un izturīgiem. Pretējā gadījumā pārtikas 
produkti, sasalstot sacietējot, var pārdurt 
iepakojumu. Pārtikas drošai 
uzglabāšanai ir svarīgi, lai iepakojums 
būtu cieši aizvērts.
• Saldēto pārtiku jāizmanto uzreiz pēc 
atlaidināšanas un nekādā gadījumā 
nedrīkst atkārtoti sasaldēt.
• Siltas pārtikas ievietošana saldēšanas 
kamerā liek dzesēšanas sistēmai 
nepārtraukti darboties, līdz pārtika ir 
sasaldēta.
• Lai nodrošinātu vislabākos rezultātus, 
lūdzu, ievērojiet tālāk sniegtos 
norādījumus.
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Ieteikumi par svaigās pārtikas 
nodalījuma izmantošanu
*izvēles iespēja

Neļaujiet pārtikai pieskarties pie 
temperatūras sensora svaigās pārtikas 
uzglabāšanas nodalījumā. Lai svaigās 
pārtikas uzglabāšanas nodalījumā tiktu 
saglabāta ideālā uzglabāšanas 
temperatūra, sensora darbību nedrīkst 
traucēt pārtika.

Neievietojiet iekārtā karstu ēdienu.

Ieteikumi par sasaldētas pārtikas 
uzglabāšanu

Iepriekš iepakota, komerciāli saldēta 
pārtika ir jāuzglabā saskaņā ar ražotāja 
norādījumiem par (4 zvaigžņu) 
saldētas pārtikas uzglabāšanas 
nodalījuma izmantošanu.
• Lai nodrošinātu, ka tie sasniegta 
augstākā saldētas pārtikas ražotāja un 
pārdevēja nodrošinātā kvalitāte, 
jāatceras šādas lietas:
1. Pēc iespējas ātrāk pēc iepakojumu 
iegādes tos ievietojiet saldētavā.
2. Pārliecinieties, ka saturs ir marķēts un 
datēts.
3. Nepārsniedziet uz datuma norādītos 
„Izlietot līdz” vai „Derīguma termiņš” 
datumus.
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Apkope un tīrīšana6

Plastmasas virsmu
aizsardzība

Nelieciet ledusskapī šķidras eļļas vai 
eļļā gatavotus ēdienus nenoslēgtos 
traukos, jo tie bojā ledusskapja 
plastmasas virsmas. Ja uz plastmasas 
virsmām izlīst vai izsmērējas eļļa, uzreiz 
notīriet un noskalojiet attiecīgo vietu ar 
siltu ūdeni.

Nekādā gadījumā tīrīšanai 
neizmantojiet gazolīnu, benzīnu vai 
līdzīgas vielas. 
Mēs iesakām iekārtu pirms tīrīšanas 
atvienot no barošanas avota. 

Nekad tīrīšanai neizmantojiet asus 
abrazīvus instrumentus, ziepes, 
mājsaimniecības tīrīšanas līdzekļus, 
mazgāšanas līdzekļus un pulējamo 
vasku.
Notīriet ledusskapja korpusu, 
izmantojot remdenu ūdeni, un 
noslaukiet to sausu. 
Ar drānu, kas samitrināta 0,57 l
ūdens un 1 tk. sodas šķīdumā un 
izgriezta, iztīriet iekšpusi, pēc tam 
izslaukiet to sausu. 
Nodrošiniet, lai ūdens neiekļūtu 
lampiņas korpusā un citos 
elektrokomponentos.
Ja ledusskapis netiks lietots ilgāku 
laiku, atvienojiet strāvas kabeli, 
izņemiet visu pārtiku, iztīriet to un 
atstājiet durvis pusvirus. 

Regulāri pārbaudiet, vai durvju blīves 
ir tīras un tajās nav sakrājušās 
pārtikas daļiņas. 

Lai izņemtu durvju plauktus, izņemiet 
visu saturu, pēc tam vienkārši 
paceliet plauktus no apakšas uz 
augšu.
Iekārtas ārējo virsmu un hromēto 
daļu tīrīšanai nekad neizmantojiet 
tīrīšanas līdzekļus vai ūdeni, kura 
sastāvā ir hlors. Hlors rada šādu 
metāla virsmu koroziju.
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Problēmu novēršana7

Ledusskapis nedarbojas. 
• Spraudkontakts nav pareizi ievietots elektrotīkla kontaktrozetē. >>>Kārtīgi ievietojiet 
spraudkontaktu sienas kontaktligzdā.
• Var būt izdedzis drošinātājs kontaktligzdai, kurai pievienots ledusskapis, vai arī 
izsists galvenais drošinātājs. >>>Pārbaudiet drošinātāju.
Kondensācija uz ledusskapja nodalījuma sānu sienas (MULTIZONE, COOL 
CONTROL un FLEXI ZONE).
• Apkārtējā vide ir ļoti auksta. >>>Neuzstādiet ledusskapi vietās, kurās temperatūra 
kļūst zemāka par 0º C.
• Durvis tiek bieži virinātas. >>>Bieži neatveriet un neaizveriet ledusskapja durvis.
• Apkārtējā vide ir ļoti mitra. >>>Neuzstādiet ledusskapi vietās ar augstu gaisa mitru 
līmeni.
• Šķidrumu saturoša pārtika tiek uzglabāta atvērtos traukos. >>>Neturiet šķidrumu 
saturošu pārtiku atvērtos traukos.
• Ledusskapja durvis ir atstātas pusvirus. >>>Aizveriet ledusskapja durvis.
• Termostats ir iestatīts uz ļoti zemu temperatūru. >>>Iestatiet termostatu ar 
atbilstošu temperatūras līmeni.
Kompresors nedarbojas
• Kompresora termiskā aizsardzība atslēdzas pēkšņu elektroapgādes traucējumu 
gadījumā vai arī pieslēgšanas-atslēgšanas laikā, jo dzesēšanas šķidrums 
ledusskapja dzesēšanas sistēmā nav sabalansēts. Ledusskapis sāks darboties pēc 
aptuveni 6 minūtēm. Lūdzu, sazinieties ar apkopes centru, ja ledusskapis nesāk 
darboties pēc šī laika perioda paiešanas.
• Ledusskapis izpilda atlaidināšanas ciklu. >>>Tas ir normāli ledusskapim, kas veic 
pilnīgi automātisku atlaidināšanu. Atlaidināšanas cikls periodiski atkārtojas.
• Ledusskapis nav pievienots kontaktligzdai. >>>Pārbaudiet, vai spraudkontakts ir 
pareizi iesprausts kontaktligzdā.
• Temperatūras iestatījumi nav pareizi. >>>Izvēlieties atbilstošu temperatūras 
vērtību.
• Noticis strāvas padeves pārtraukums. >>>Pēc elektropadeves atjaunošanās 
atsāksies normāla ledusskapja darbība.
Darbības troksnis palielinās, kad ledusskapis darbojas.
• Ledusskapja veiktspēja var mainīties atkarībā no ārējās temperatūras izmaiņām. 
Tas ir normāli un nav defekts.

Lūdzu, pārskatiet šo sarakstu pirms sazināšanās ar apkopes centru. Tas ietaupīs jūsu 
laiku un naudu. Šajā sarakstā iekļautas bieži sastopamas problēmas, kas nav saistītas 
ar defektīvu ražojumu vai defektīva materiāla izmantošanu. Jūsu iekārtai var nebūt 
visas šeit aprakstītās funkcijas.
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Ledusskapis darbojas bieži vai ilgu laiku.
• Iespējams, ka jaunais ledusskapis ir platāks par iepriekšējo. Lieli ledusskapji 
darbojas ilgāku laika periodu.
• Iespējams, ka ir augsta telpas temperatūra. >>>Tas ir normāli, ka augstā vides 
temperatūrā iekārta darbojas ilgāk.
• Iespējams, ka ledusskapis ir nesen ieslēgts vai tajā nesen ievietota pārtika.
>>>Ja ledusskapis ir nesen pievienots elektrotīkla kontaktrozetei vai piepildīts ar 
pārtiku, tad iestatītās temperatūras sasniegšanai nepieciešamais laiks ir ilgāks. Tas ir 
normāli.
• Iespējams, ka nesen ledusskapī ievietots liels daudzums karsta ēdiena. 
>>>Nelieciet ledusskapī karstu ēdienu.
• Iespējams, ka durvis tiek bieži atvērtas vai ilgstoši atstātas pusvirus. >>>Siltais 
gaiss, kas iekļūst ledusskapī, liek tam darboties ilgāku laiku. Neatveriet durvis bieži.
• Iespējams, ka saldētavas vai ledusskapja nodalījuma durvis atstātas pusvirus. 
>>>Pārbaudiet, vai durvis ir pilnīgi aizvērtas.
• Iestatīta ļoti zema ledusskapja temperatūra. >>>Iestatiet augstāku ledusskapja 
temperatūru un gaidiet, līdz šī temperatūra tiek sasniegta.
• Ledusskapja vai saldēšanas kameras durvju blīvējums var būt netīrs, nodilis, 
ieplīsis vai nepareizi novietots. >>>Notīriet vai nomainiet blīvējumu. Bojāts/ieplīsis 
blīvējums liek ledusskapim darboties ilgāku laiku, lai saglabātu esošo temperatūru.
Saldēšanas kameras temperatūra ir ļoti zema, bet ledusskapja temperatūra ir 
apmierinoša.
• Iestatīta ļoti zema saldētavas temperatūra. >>>Iestatiet augstāku saldētavas 
temperatūru un pārbaudiet.
Ledusskapja temperatūra ir ļoti zema, bet saldēšanas kameras temperatūra ir 
apmierinoša.
• Iestatīta ļoti zema ledusskapja temperatūra. >>>Iestatiet augstāku ledusskapja 
temperatūru un pārbaudiet.
Pārtika, kas atrodas ledusskapja nodalījuma atvilktnēs, sasalst.
• Iestatīta ļoti augsta ledusskapja temperatūra. >>>Iestatiet zemāku ledusskapja 
temperatūru un pārbaudiet.
Ledusskapja vai saldēšanas kameras temperatūra ir ļoti augsta.
• Iestatīta ļoti augsta ledusskapja temperatūra. >>>Ledusskapja nodalījuma 
temperatūra ietekmē saldētavas temperatūru. Mainiet ledusskapja vai saldētavas 
temperatūru un pagaidiet, līdz attiecīgie nodalījumi sasniedz atbilstošo temperatūru.
• Durvis tiek bieži atvērtas vai ilgstoši atstātas pusvirus. >>>Neatveriet durvis bieži.
• Durvis ir pusvirus. >>>Kārtīgi aizveriet durvis.
• Ledusskapis ir nesen pievienots elektrotīkla kontaktrozetei vai piepildīts ar pārtiku. 
>>>Tas ir normāli.
Ja ledusskapis ir nesen pievienots elektrotīkla kontaktrozetei vai piepildīts ar pārtiku, 
tad iestatītās temperatūras sasniegšanai nepieciešamais laiks ir ilgāks.
• Iespējams, ka nesen ledusskapī ievietots liels daudzums karsta ēdiena. 
>>>Nelieciet ledusskapī karstu ēdienu.
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Vibrācija vai trokšņi.
• Grīda nav vienā līmenī vai pietiekami izturīga. >>> Ja ledusskapis šūpojas, kad tiek
viegli pabīdīts, novietojiet to stabili, noregulējot kājiņas. Pārliecinieties arī par to, vai
grīda ir līdzena un pietiekami izturīga, lai spētu noturēt ledusskapi.
• Troksni var radīt uz ledusskapja uzliktie priekšmeti. >>>Noņemiet šos priekšmetus
no ledusskapja virsmas.
No ledusskapja atskan trokšņi, kas izklausās pēc šķidruma plūšanas, 
izsmidzināšanas utt.
• Atbilstoši ledusskapja darbības principiem tajā plūst šķidrums un gāze. Tas ir
normāli un nav defekts.
No ledusskapja atskan svilpšanai līdzīga skaņa.
• Ledusskapja dzesēšanai tiek izmantoti ventilatori. Tas ir normāli un nav defekts.
Kondensācija uz ledusskapja iekšējām sienām.
• Karsti un mitri laika apstākļi palielina ledus un kondensāta veidošanos. Tas ir
normāli un nav defekts.
• Durvis tiek bieži atvērtas vai ilgstoši atstātas pusvirus. >>>Neatveriet durvis bieži.
Ja durvis ir atvērtas, tad aizveriet.
• Durvis ir pusvirus. >>>Kārtīgi aizveriet durvis.
Ledusskapja ārpusē vai starp durvīm rodas mitrums.
• Iespējams, ka ir augsts gaisa mitrums. Slapjos laika apstākļos tas ir normāli. Kad
mitrums būs mazāks, kondensāts izzudīs.
Slikta smaka ledusskapī.
• Nav veikta regulāra tīrīšana. >>>Regulāri tīriet ledusskapja iekšpusi ar sūklīti, siltu
ūdeni vai ūdenī izšķīdinātu karbonātu.
• Iespējams, ka smaku rada izmantotie pārtikas uzglabāšanas trauki vai iepakojuma
materiāli. >>>Izmantojiet pārtikas uzglabāšanai citus traukus vai citas markas
iepakojuma materiālu.
• Pārtika ir ievietota ledusskapī nenosegtos traukos. >>>Turiet pārtiku slēgtos
traukos. Nepatīkamu smaku var radīt mikroorganismi, kuri sāk izplatīties no
nenosegtajiem traukiem.
• Izņemiet no ledusskapja pārtiku, kuras derīguma termiņš ir beidzies vai kura ir
sabojājusies.
Durvis nevar aizvērt.
• Pārtikas iepakojumi traucē aizvērt durvis. >>>Pārvietojiet iepakojumus, kuri traucē
aizvērt durvis.
• Ledusskapis nav novietots pilnīgi līdzeni uz grīdas. >>>Noregulējiet ledusskapja
kājiņas, lai tas atrastos vienā līmenī.
• Grīda nav vienā līmenī vai pietiekami izturīga. >>>Pārliecinieties, vai grīda atrodas
vienā līmenī un spēj noturēt ledusskapja svaru.
Augļu nodalījuma atvilktnes ir iesprūdušas.
• Pārtika pieskaras atvilktnes griestiem. >>>Pārkārtojiet atvilktnē esošo pārtiku.



 
Ju lutem lexoni këtë manual më parë. 
I nderuar klient, 
Shpresojmë që produkti juaj, i cili është prodhuar në fabrika moderne dhe është 

kontrolluar nën procedurat më të rrepta të kontrollit të cilësisë, do t'ju ofrojë një shërbim 
të efektshëm. 
Prandaj, lexoni të gjithë këtë manual me kujdes para se ta përdorni këtë produkt dhe 

ruajeni si referencë. Nëse ia dorëzoni produktin dikujt tjetër, jepini gjithashtu edhe këtë 
manual. 

Manuali i përdoruesit do t'ju ndihmojë ta përdorni produktin shpejt dhe në mënyrë 
të sigurt. 
• Lexoni manualin para se të instaloni dhe përdorni produktin. 
• Sigurohuni që t'i lexoni udhëzimet e sigurisë. 
• Mbajeni manualin në një vend që ta arrini merrni me lehtësi pasi mund t'ju duhet më 
vonë. 
• Lexoni dokumentet e tjera të dhëna me produktin. 
Mos harroni që ky manual përdoruesi vlen gjithashtu edhe për disa modele të tjera. 

Ndryshimet midis modeleve do të tregohen në manual. 

Shpjegim i simboleve 
Gjatë këtij manuali përdoruesi janë përdorur simbolet e mëposhtme: 

 Informacione të rëndësishme ose këshilla të dobishme. 
 Paralajmërim kundrejt situatave të rrezikshme për jetën dhe pronën. 
 Paralajmërim kundrejt tensionit elektrik. 

 

PARALAJMËRIM! 
 

Për të siguruar një përdorim normal të frigoriferit tuaj, që përdor një mjet ftohës 
plotësisht ekologjik, R600a (i ndezshëm vetëm në kushte të veçanta), duhet të ndiqni 
rregullat vijuese: 

 Mos pengoni qarkullimin e lirë të ajrit përreth aparatit. 
 Mos përdorni sende mekanike që nuk janë rekomanduar nga prodhuesi, për ta 
përshpejtuar shkrirjen e akullit. 

 Mos e prishni qarkun ftohës. 
 Mos përdorni aparate elektrike të parekomanduara nga prodhuesi brenda dhomëzës 
për mbajtjen e ushqimeve. 
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Frigoriferi juaj1

Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos 
korrespondojnë saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë 
përfshirë në produktin që keni blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera.
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Termostati dhe kutia e llambës
Raftet e regullueshme të pjesës kryesore
Kapaku i krisperit
Krisperi
Tabakaja e akullit

Ndarja për ngrirjen e shpejtë
Këmbët e para të rregullueshme
Raft për vazo
Raft për shishe



Paralajmërime të Rëndësishme Sigurie2

Ju lutem shikoni informacionet e 
mëposhtme. Nëse nuk i përmbaheni 
këtyre informacioneve mund të 
shkaktohen lëndime ose dëmtime 
materiale. Përndryshe, të gjitha 
angazhimet e garancisë dhe 
besueshmërisë do të bëhen të 
pavlefshme.

Pjesët origjinale të ndërrimit do të 
ofrohen për 10 vite, pas datës së blerjes 
së produktit.

Përdorimi i synuar
Ky produkt është synuar që të përdoret

• brenda dhe në ambiente të mbyllura si 
për shembull në shtëpi;

• në ambiente pune të mbyllura si për 
shembull dyqane dhe zyra;

• në vende akomodimi të mbyllura si për 
shembull në shtëpi fermash, hotele, 
shtëpi me qera.

• Nuk duhet të përdoret jashtë.

Siguria e përgjithshme
• Kur doni ta hidhni/çoni produktin për 

skrap, rekomandojmë që të 
konsultoheni me shërbimin e 
autorizuar me qëllim që të mësoni 
informacionet që duhen dhe organet e 
autorizuara.

• Konsultohuni me shërbimin e 
autorizuar për të gjitha pyetjet dhe 
problemet që lidhen me frigoriferin tuaj. 
Mos ndërhyni ose mos lejoni asnjë që 
të ndërhyjë në frigorifer pa njoftuar 
shërbimet e autorizuara.

• Për produktet me një ndarje ngrirësi; 
Mos hani kone akulloresh dhe kuba 
akulli menjëherë pasi i keni nxjerrë nga 
ndarja e ngrirësit! (Kjo mund të 
shkaktojë kafshim ngrice në gojë.)

• Për produktet me ndarje ngrirësi; Mos 
vendosni pije në shishe dhe kanaçe në 
ndarjen e ngrirësit. Përndryshe ato 
mund të çahen.

• Mos i prekni ushqimet e ngrira me 
dorë; ato mund t'ju ngjiten në dorë.

• Hiqeni frigoriferin nga priza para se ta 
pastroni ose shkrini.

• Avulli dhe materialet e pastrimit që 
avullojnë nuk duhet të përdoren 
asnjëherë në pastrim dhe proceset e 
shkrirjes të frigoriferit. Në këto raste, 
avulli mund të bjerë në kontakt me
pjesët elektrike dhe të shkaktojë qark 
të shkurtër ose goditje elektrike.

• Mos e përdorni asnjëherë si mjet për 
t'u mbështetur ose si shkallë derën ose 
pjesët e frigoriferit.

• Mos përdorni pajisje elektrike brenda 
frigoriferit.

• Mos i dëmtoni pjesët, ku qarkullon 
lëngu ftohës, me mjete shpimi ose 
prerjeje. Lëngu ftohës që mund të dalë 
kur shpohen kanalet e evaporatorit, 
zgjatimeve të tubit ose shtresave të 
sipërfaqes shkakton irritime në lëkurë 
dhe dëmtime në sy.

• Mos i mbuloni ose bllokoni vrimat e 
ventilimit në frigorifer me asnjë lloj 
materiali.

• Pajisjet elektrike duhet të riparohen 
vetëm nga persona të autorizuar. 
Riparimet e bëra nga persona jo 
kompetentë krijojnë rreziqe për 
përdoruesin.
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 • Në rast të ndonjë defekti ose gjatë një 
pune mirëmbajtjeje ose riparimi, 
shkëputeni frigoriferin nga korrenti 
qoftë duke fikur siguresën përkatëse 
ose duke e hequr pajisjen nga priza. 

• Mos e tërhiqni kabllin kur tërhiqni 
spinën. 

• Vendosini pijet e larta të mbyllura fort 
dhe në pozicion vertikal. 

• Mos vendosni i asnjëherë kanaçe me 
spërkatje që përmbajnë substanca të 
djegshme dhe shpërthyese në 
frigorifer. 

• Mos përdorni pajisje mekanike ose 
mjete të tjera për të përshpejtuar 
procesin e shkrirjes, përveç atyre të 
rekomanduara nga prodhuesi. 

• Ky produkt nuk është synuar të 
përdoret nga persona me çrregullime 
fizike, ndjesore ose mendore apo nga 
njerëz që nuk janë mësuar ose pa 
përvojë (përfshirë fëmijët) përveç nëse 
mbikëqyren nga një person i cili do të 
jetë përgjegjës për sigurinë e tyre ose 
që do t'i udhëzojë mirë për përdorimin 
e produktit. 

• Mos e vini në punë një frigorifer të 
dëmtuar. Konsultohuni me agjentin e 
shërbimit nëse keni ndonjë merak. 

• Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do të 
garantohet vetëm nëse sistemi i 
tokëzimit në shtëpinë tuaj përputhet 
me standardet. 

• Ekspozimi ndaj shiut, borës, diellit dhe 
erës është i rrezikshëm në lidhje me 
sigurinë elektrike. 

• Kontaktoni shërbimin e autorizuar kur 
ka një dëmtim të kabllit të energjisë për 
të shmangur rrezikun. 

• Asnjëherë mos e vini frigoriferin në 
prizë gjatë instalimit. Përndryshe, 
mund të shkaktohet vdekje ose 
lëndime serioze. 

• Ky frigorifer është synuar vetëm për të 
mbajtur ushqime. Nuk duhet të 
përdoret për asnjë qëllim tjetër. 

• Etiketa e të dhënave teknike ndodhet 
në murin e majtë brenda frigoriferit. 

• Asnjëherë mos e lidhni frigoriferin me 
sistemet e kursimit të energjisë; ato 
mund ta dëmtojnë frigoriferin. 

• Nëse ka një dritë blu mbi frigorifer, mos 
e shikoni dritën blu me mjete optike. 

• Për frigoriferët me kontroll manual, 
prisni të paktën 5 minuta para se ta vini 
frigoriferin në punë pas një ndërperje 
energjie. 

• Ky manual përdorimi duhet t'i jepet 
pronarit të ri të produktit kur i jepet të 
tjerëve. 

• Bëni kujdes të mos e dëmtoni kabllin e 
energjisë kur transportoni frigoriferin. 
Përkulja e kabllit mund të shkaktojë 
zjarr. Mos vendosni objekte të rënda 
mbi kabllin e energjisë. 

• Mos e preni spinën me duar të lagura 
kur e hiqni produktin nga priza. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Mos e vendosni frigoriferin nëse priza 

në mur është e lirë. 
• Nuk duhet të spërkatet ujë në pjesët e 

brendshme ose të jashtme të produktit 
për arsye sigurie. 
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• Mos spërkatni substanca që 
përmbajnë gazra të djegshme si për 
shembull gaz propan pranë frigoriferit 
për të shmangur rrezikun e zjarrit dhe 
shpërthimit. 

• Mos vendosni asnjëherë enë të 
mbushura me ujë mbi frigorifer; në rast 
spërkatjesh kjo mund të shkaktojë 
goditje elektrike ose zjarr. 

• Mos e mbingarkoni frigoriferin me 
ushqime. Nëse ngarkohet tepër, 
ushqimet mund të bien dhe t'ju 
lëndojnë dhe të dëmtojnë frigoriferin 
kur hapni derën. 

• Mos vendosni asnjëherë objekte mbi 
frigorifer; përndryshe, këto objekte 
mund të bien kur hapni ose mbyllni 
derën e frigoriferit. 

• Meqenëse kërkojnë një temperaturë 
shumë të saktë, vaksinat, ilaçet të 
ndjeshme ndaj nxehtësisë dhe 
materialet shkencore, etj. nuk duhet të 
mbahen në frigorifer. 

• Nëse nuk do të përdoret për një kohë 
të gjatë, frigoriferi duhet të hiqet nga 
priza. Një problem i mundshëm në 
kabllin e energjisë mund të shkaktojë 
zjarr. 

• Koka e spinës duhet të pastrohen 
rregullisht me një leckë të thatë; 
përndryshe mund të shkaktojë zjarr. 

• Frigoriferi mund të lëvizë nëse këmbët 
e rregullueshme nuk janë siguruar mirë 
mbi dysheme. Sigurimi mirë i këmbëve 
të rregullueshme mbi dysheme mund 
të mos lejojë që frigoriferi të lëvizë. 

• Kur lëvizni frigoriferin, mos e kapni nga 
doreza e derës. Përndryshe, mund të 
thyhet. 

• Kur duhet ta lëvizni produktin pas një 
frigoriferi ose ngrirësi tjetër, distanca 
midis pajisjeve duhet të jetë të paktën 
8 cm. Përndryshe, muret anësore 
pranë mund të krijojnë lagështi. 

 

 Për produktet me dispenser uji; 
Presioni i linjës të ujit duhet të jetë 
minimumi 1 bar. Presioni i linjës të ujit 
duhet të jetë maksimumi 8 bar. 
• Përdorni vetëm ujë të pijshëm. 
 

Siguria për fëmijët 
• Nëse dera ka një kyç, çelësi duhet të 
mbahet larg fëmijëve. 
• Fëmijët duhet të mbikëqyren për të 
mos lejuar që të ngacmojnë produktin. 
 

 Pajtueshmëria me Rregulloren 
WEEE dhe Hedhja e Produkteve 
Mbeturina 
 Ky produkt nuk mbulon materialet e 
dëmshme dhe të ndaluara të treguara në 
"Rregullorja për Kontrollin e Mbetjeve të 
Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike" të 
lëshuar nga T.R. Ministria e Mjedisit dhe 
Planifikimit të Qytetit. Pajtohet me 
Rregulloren WEEE. 

Ky produkt është prodhuar 
me pjesë dhe materiale të 
cilësisë të lartë të cilat mund 
të ripërdoren dhe janë të 
përshtatshme për riciklim.  

Prandaj, mos e hidhni  produktin së 
bashku me mbeturinat e zakonshme të 
shtëpisë në fund të jetëgjatësisë së tij. 
Çojeni në një pikë grumbullimi për 
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe 
elektronike. Ju lutem konsultohuni me 
autoritetet lokale për të mësuar pikën më 
të afërt të grumbullimit. Ndihmoni në 
mbrojtjen e mjedisit dhe burimeve 
natyrore duke i ricikluar produktet e 
përdorura. Për sigurinë e fëmijëve, priteni 
kabllin e energjisë dhe thyejeni 
mekanizmin e kyçjes të derës, nëse ka, 
kështu do të jetë jo-funksional para se ta 
hidhni produktin. 
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Informacione të paketimit
Materialet e paketimit të produktit janë 
prodhuar nga materiale të riciklueshme 
në përputhje me Rregullat Kombëtare për 
Mjedisin. Mos i hidhni materialet e 
paketimit së bashku me mbeturinat e 
tjera ose ato shtëpiake. Çojini në pikat e 
grumbullimit të materialeve të paketimit të 
caktuara nga autoritetet lokale. Mos 
harroni...
Çdo substancë e ricikluar është një 
çështje e domosdoshme për natyrën dhe 
pasuritë tona kombëtare.
Nëse doni të kontribuoni në ri-vlerësimin 
e materialeve të paketimit, mund të 
konsultoheni me organizatat 
ambientaliste ose komunat ku ndodheni.

Paralajmërim HCA
Nëse sistemi i ftohjes të produktit tuaj 
përmban R600a:
Ky gaz është i djegshëm. Prandaj, bëni 
kujdes të mos dëmtoni sistemin e ftohjes 
dhe tubacionet gjatë përdorimit dhe 
transportit. Në rast dëmtimi, mbajeni 
produktin larg nga substancat e 
dëmshme të zjarrit të cilat mund të bëjnë 
që këto produkte të marrin zjarr dhe 
ajroseni dhomën në të cilën është 
vendosur njësia. Injoroni këtë 
paralajmërim nëse sistemi i ftohjes të 
produktit tuaj përmban R134a.
Lloji i gazit i përdorur në produkt është 
treguar në etiketën e tipit e cila ndodhet 
në murin e majtë brenda frigoriferit.
Asnjëherë mos e hidhni produktin në zjarr 
për ta hedhur.

Gjërat që mund të bëhen për 
kursimin e energjisë
• Mos i lini dyert e frigoriferit të hapura 
për një kohë të gjatë.
• Mos vendosni ushqime ose pije të 
nxehta brenda frigoriferit.
• Mos e mbingarkoni frigoriferin në 
mënyrë që të mos pengohet qarkullimi i 
ajrit brenda frigoriferit.
• Mos e instaloni frigoriferin nën dritën 
direkte të diellit ose pranë pajisjeve që 
çlirojnë nxehtësi si për shembull furrat, 
lavastoviljet ose radiatorët. Mbajeni 
frigoriferin të paktën 30cm larg burimeve 
që lëshojnë nxehtësi dhe të paktën 5cm 
nga furrat elektrike.
• Bëni kujdes që ta mbani ushqimin në 
enë të mbyllura.
• Për produktet me një ndarje ngrirësi; 
Mund të mbani më shumë ushqime në 
ngrirës kur e hiqni raftin ose sirtarin e 
ngrirësit. Vlera e konsumit të energjisë e 
treguar për frigoriferin tuaj është 
përcaktuar duke hequr raftin ose sirtarin e 
ngrirësit dhe nën ngarkesë maksimale. 
Nuk ka asnjë problem të përdorni një raft 
ose sirtar sipas formave dhe madhësisë 
që ushqimeve që do të ngrihen.
• Shkrirja e ushqimeve në ndarjen e 
frigoriferit do të sigurojë kursim energjie 
dhe do të ruajë cilësinë e ushqimit.

Në rastin se nuk merren parasysh 
informacionet që janë dhënë në këtë 
manual përdoruesi, prodhuesi nuk do të 
mbajë asnjë përgjegjësi për këtë.
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Instalimi 3 

Pikat të cilave u duhen kushtuar 
vëmendje kur zhvendosni 
frigoriferin 
 
1. Frigoriferi juaj duhet të hiqet nga priza. 
Para se të transportoni frigoriferin, duhet 
të zbrazet dhe të pastrohet. 
2. Para se të ripaketohet, raftet, 
aksesorët, krisperi, etj. brenda frigoriferit 
duhet të fiksohen me ngjitës dhe të 
sigurohen nga goditjet. Paketimi duhet të 
lidhet me një ngjitës të trashë ose litarë të 
shtrënguar dhe duhet të zbatohen me 
përpikëri rregullat e transportit mbi 
paketim. 
3. Paketimi dhe materialet e shkumës 
origjinale duhet të ruhen për transport 
ose lëvizje në të ardhmen. 
 
Para se ta vini frigoriferin në 
punë, 
 

Kontrolloni të mëposhtmet para se ta vini 
në punë se përdorni frigoriferin tuaj: 
1. Pastrojeni pjesën e brendshme të 

frigoriferit siç rekomandohet në pjesën 
"Mirëmbajtja dhe pastrimi". 

2. Futeni spinën e frigoriferit në prizën në 
mur. Kur hapet dera e frigoriferit, 
llamba e brendshme do të ndizet. 

3. Kur fillon të punojë kompresori, do të 
dëgjohet një tingull. Lëngu dhe gazrat 
e izoluar brenda sistemit të ftohjes 
mund të krijojnë zhurma, edhe nëse 
kompresori nuk është në punë dhe kjo 
është normale. 

4. Anët e para të frigoriferit mund të 
ndihen të ngrohta. Kjo është normale. 
Këto zona janë bërë posaçërisht që të 
jenë të ngrohta për të shmangur 
kondensimin. 

 

Lidhja elektrike 
 

Lidheni produktin tuaj me një prizë të 
tokëzuar e cila mbrohet nga një siguresë 
me kapacitetin e duhur. E rëndësishme: 
Lidhja duhet të jetë në përputhje me 
rregullat kombëtare. 
• Spina e korrentit duhet të jetë e 

arritshme me lehtësi pas instalimit. 
• Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do të 

garantohet vetëm nëse sistemi i 
tokëzimit në shtëpinë tuaj përputhet 
me standardet. 

• Tensioni që tregohet në etiketën që 
ndodhet në anën e brendshme të 
produktit tuaj duhet të jetë i njëjtë me 
tensionin e rrjetit. 

  Nuk duhet të përdoren kabllo 
zgjatimi dhe multi priza për lidhjen. 

 Një dëmtim në kabllin e energjisë 
duhet të ndërrohet nga një elektricist i 
kualifikuar. 
 Produkti nuk duhet të vihet në punë 
para se të riparohet! Ekziston rreziku i 
goditjes elektrike! 

Hedhja e paketimit 
Materialet e paketimit mund të jenë të 

rrezikshme për fëmijët. Mbajini materialet e 
paketimit larg fëmijëve ose hidhini duke i 
klasifikuar sipas udhëzimeve për mbeturinat 
të treguara nga autoritetet vendase. Mos i 
hidhni së bashku me mbeturinat e 
zakonshme shtëpiake, hidhini në pikat e 
caktuara nga autoritetet vendase. 
Paketimi i frigoriferit tuaj është prodhuar prej 
materialesh të riciklueshme. 
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Hedhja e frigoriferit të vjetër
Hidheni frigoriferin tuaj të vjetër pa 

dëmtuar mjedisin.
• Mund të konsultoheni me shitësin e 
autorizuar ose qendrën e grumbullimit të 
mbeturinave të bashkisë tuaj për hedhjen 
e frigoriferit.
Para se ta hidhni frigoriferin, priteni 
spinën elektrike dhe, nëse ka ndonjë kyç 
në derë, bëjini të papërdorshme me 
qëllim që të mbroni fëmijët nga ndonjë 
rrezik.

Vendosja dhe Instalimi
Nëse dera e hyrjes të dhomës ku do 

të instalohet frigoriferi nuk është e gjerë 
mjaftueshëm që të kalojë frigoriferi, 
atëherë thërrisni shërbimin e autorizuar 
që ata të heqin dyert e frigoriferit dhe 
kalojeni anash përmes derës. 
1. Montojeni frigoriferin në një vend që 

përdoret me lehtësi.
2. Mbajeni frigoriferin larg burimeve të 

nxehtësisë, vendeve të lagështa dhe 
dritës direkte të diellit.

3. Duhet të ketë ventilim të mjaftueshëm 
me qëllim që frigoriferi të punojë me
efektshmëri. Nëse frigoriferi do të 
vendoset në një pjesë të futur në mur, 
duhet të ketë një distancë të paktën 5 
cm nga tavani dhe të paktën 5 cm nga 
muri. Mos e vendosni produktin tuaj 
mbi materiale si për shembull tapet ose 
qilim.

4. Vendoseni frigoriferin mbi një sipërfaqe 
të sheshtë për të parandaluar 
lëkundjet.

Ndërrimi i llambës
Për të ndërruar një Llambë/LED që 
përdoret për ndriçimin e frigoriferit tuaj, 
telefononi Shërbimin e Autorizuar.
Llamba(t) e përdorur në këtë pajisje nuk 
është e përshtatshme për ndriçimin e 
dhomave të shtëpisë. Qëllimi i kësaj 
llambe është të ndihmojë përdoruesin të 
vendosë ushqime në frigorifer/ngrirës në 
një mënyrë të sigurt dhe të lehtë.
Llambat e përdorura në këtë pajisje duhet 
t’i rezistojnë kushteve fizike ekstreme si 
temperaturat nën -20°C.

Rregullimi i këmbëve
Nëse frigoriferi juaj nuk është në nivel;
Mund ta vendosni frigoriferin në nivel 
duke rrotulluar këmbët e para siç tregohet 
në figurë. Cepi ku ndodhet këmba ulet 
kur e rrotulloni në drejtim të shigjetës të 
zezë dhe ngrihet kur e rrotulloni në 
drejtim të kundërt. Marrja e ndihmës nga 
dikush për ta ngritur pak frigoriferin do ta 
bëjë më të lehtë këtë proces.
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Përgatitja 4 

• Frigoriferi juaj duhet të montohet të 
paktën 30 cm larg burimeve të nxehtësisë 
si sobat, furrat, ngrohjet qendrore dhe 
stofat dhe të paktën 5 cm larg nga furrat 
elektrike dhe nuk duhet të vendoset nën 
dritën direkte të diellit. 
• Ju lutem sigurohuni që pjesa e 
brendshme e frigorifeirt të pastrohet 
plotësisht. 
• Nëse do të montohen dy pajisje 
ftohjeje njëri pas tjetrit, duhet të ketë një 
distancë të paktën 2 cm midis tyre. 
• Kur e vini frigoriferin në punë për herë 
të parë, ju lutem përmbajuni udhëzimeve 
të mëposhtme gjatë gjashtë orëve të 
para. 
• Dera e tij nuk duhet të hapet shpesh. 
• Duhet të vihet në punë bosh pa 
vendosur ushqime në të. 
• Mos e hiqni frigoriferin nga priza. Nëse 
ndodh një ndërprerje energjie që nuk e 
keni ju në dorë, ju lutem shikoni 
paralajmërimet në pjesën “Zgjidhjet e 
rekomanduara për problemet”. 
• Paketim origjinal dhe shkumë 
materialet duhet të mbahen për të 
ardhmen transportit ose lëvizjes. 
 



 
Përdorimi i frigoriferit tuaj 5 
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Butoni i konfigurimit të 
termostatit 
 

Temperatura e brendshme e frigoriferit 
tuaj ndryshon për arsyet e mëposhtme; 
• Temperaturat sezonale, 
• Hapja e shpeshtë e derës dhe lënia e 
derës hapur për periudha të gjata, 
• Ushqimet që vendosen në frigorifer pa 
u ftohur në temperaturë ambienti, 
• Vendndodhja e frigoriferit në dhomë 
(p.sh. ekspozimi në dritën e diellit). 
• Mund ta rregulloni temperaturën e 
brendshme që ndryshon për shkak të 
këtyre arsyeve duke përdorur 
termostatin. Numrat rrotull butonit të 
termostatit tregojnë shkallët e ftohjes. 
• Nëse temperatura e ambientit është më 
e lartë se 32°C, rrotulloni butonin e 
termostatit në pozicionin maksimal. 
• Nëse temperatura e ambientit është më 
e ulët se 25°C, rrotulloni butonin e 
termostatit në pozicionin minimal. 
 
Shkrirja 
 
A) Ndarja e frigoriferit 
Ndarësja e frigoriferit kryen shkrirjen e 
plotë automatike. Në murin e brendshëm 
të pjesës së brendshme të frigoriferit 
mund të ndodhë pika bie dhe një krem 
ëmbëlsirë deri në 7-8 mm ndërsa 
frigoriferin tuaj të ftohtë. Formimi i tillë 
është normal si rezultat i sistemit të 
ftohjes. 

Formimi i ngricës shuhet duke kryer 
shkrirjen automatike me intervale të 
caktuara në sajë të sistemit të shkrirjes 
automatike të murit të pasmë. 
Përdoruesit nuk është e nevojshme për 
të kapur acar ose për të hequr pikat e ujit 
Uji që rezulton nga shkrirja kalon nga 
brazda për grumbullimin e ujit dhe 
derdhet në avullues përmes tubit të 
kullimit dhe. Evaporon këtu vetë. 
Kontrollo rregullisht për të parë nëse tubi 
i kullimit është 
bllokuar ose jo dhe pastrojeni me shkop 
në vrimë kur është e nevojshme 
Magazinimi i thellë i ngrirësit nuk kryen 
shkrirjen automatike për të parandaluar 
kalbjen e ushqimit të ngrirë. 
 

B) Ndarja e ngrirësit 
Shkrirja është shumë e drejtpërdrejtë 
dhe pa rrëmujë, në sajë të një baze të 
posaçme për mbledhjen e shkrirjes. 
Defrost dy herë në vit ose kur një shtresë 
acar prej rreth 7 (1/4 ") mm ka formuar. 
Për të filluar procesin e shkrirjes, fikni 
pajisjen në prizë e folesë dhe tërhiqni 
spinën e rrymës. 
Të gjithë ushqimi duhet të mbështillet në 
disa shtresa gazete dhe të ruhet në një 
vend të freskët (p.sh.) frigorifer ose 
stekë. 
Mund të vendosen enë me ujë të ngrohtë 
me kujdes në frigorifer për të 
përshpejtuar Shkrirja. 
Mos përdorni objekte të mprehta ose të 
mprehta, të tilla si thika ose pirunë për të 
hequr ngrica. 
Asnjëherë mos përdorni tharëse flokësh, 
ngrohje elektrike ose pajisje të tjera të 
tilla elektrike për shkrirjen. 
Sponge nga uji i shkrirë i grumbulluar në 
pjesën e poshtme të dhomës së ngrirësit. 
Pas shkrirjes, thani brendshëm tërësisht 
Vendoseni prizën në prizën e murit dhe 
ndizni furnizimin me energji elektrike. 
 



 
 

 

Përmbysur dyert 
Të vazhdojë në mënyrë numerike 
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 Rekomandime për ruajtjen e 
ushqimeve të ngrira
Ushqimet e ngrira në dyqan duhet të 
mbahen në përputhje me udhëzimet e 
prodhuesit të ushqimeve të ngrira për një 

 (4 yje) ndarjen e mbajtjes të 
ushqimeve të ngrira. 
• Për të garantuar që të ruhet cilësia e
lartë e arritur nga prodhuesi i ushqimeve
të ngrira dhe shitësi i ushqimeve duhet të
mbahen mend të mëposhtmet:

1. Vendosni pakot në ngrirës sa më
shpejt të jetë e mundur pas blerjes.

2. Sigurohuni që enët të jenë me etiketë
dhe datë.

3. Mos i kaloni datat «Të përdoret deri»,
«Më mirë para» në ambalazh.

Rekomandime për 
ndarje e ushqimit të freskët
* fakultativ

Mos lejoni që ushqimi të prekë
sensorin e temperaturës në ushqim të
freskët
ndarje. Të lejoni ushqimin e freskët
ndarësja ruan ruajtjen e saj ideale
temperatura, sensor nuk duhet të jetë
penguar nga ushqimi.

Mos vendosni ushqime të nxehta në
produkt.

Ngrirja e ushqimeve të freskëta
• Preferohet që t'i mbështillni ose
mbuloni ushqimet para se t'i vendosni në
frigorifer.
• Ushqimet e nxehta duhet të ftohen në
temperaturë ambienti para se të
vendosen në frigorifer.
• Ushqimet që doni të ngrini duhet të
jenë të freskëta dhe me cilësi të mirë.
• Ushqimet duhet të ndahen në racione
sipas nevojave ditore të familjes ose në
bazë të konsumit për vakt.
• Ushqimet duhet të jenë të paketuara
dhe në mënyrë të izoluar për të mos
lejuar tharjen e tyre edhe nëse do të
mbahen për kohë të shkurtër.
• Materialet që do të përdoren për
ngrirjen e ushqimeve duhet të mos
grisen lehtë dhe rezistente ndaj të ftohtit,
lagështisë, erës, vajrave dhe acideve
dhe duhet të jenë gjithashtu izoluese.
Për më tepër, ato duhet të jenë të
mbyllura mirë dhe të jenë bërë prej
materialesh të përdorshme lehtë të cilat
janë të përshtatshme për përdorim në
ngrirje të thellë.
• Ushqimet e ngrira duhet të përdoren
menjëherë pasi të jenë shkrirë dhe nuk
duhet të ngrihen përsëri asnjëherë.
• Ju lutem ndiqni udhëzimet e
mëposhtme për të arritur rezultatet më të
mira.
1. Mos ngrini sasi shumë të mëdha
ushqimi njëherësh. Cilësia e ushqimit
ruhet më mirë kur
ngrihet deri në qendër të tij sa më shpejt
të jetë e mundur.
2. Vendosja e ushqimeve të ngrohta në
pjesën e ngrirësit bën që sistemi i ftohjes
të punojë vazhdimisht derisa ushqimi të
ngrijë plotësisht.
3. Bëni kujdes të veçantë që të mos
përzieni ushqimet tashmë të ngrira me
ushqimet e freskëta.
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Mirëmbajtja dhe pastrimi6

Mbrojtja e sipërfaqeve plastike
Mos vendosni vajra të lëngshme ose 
ushqime të gatuara me vaj në 
frigorifer në enë të pambyllura pasi 
ato mund të dëmtojnë sipërfaqet 
plastike të frigoriferit tuaj. Në rast të 
spërkatjes ose derdhjes të vajti mbi 
sipërfaqet plastike, pastrojeni dhe 
shpëlajeni pjesën përkatëse të 
sipërfaqes menjëherë me ujë të 
ngrohtë.

Asnjëherë mos përdorni asnjëherë 
benzinë, benzen ose substanca të 
ngjashme për të pastruar.

Rekomandojmë që ta hiqni pajisjen 
nga priza para se ta pastroni.

Asnjëherë mos përdorni asnjëherë 
mjete të mprehta, sapun, pastrues
shtëpiak, detergjent dhe dyll lustrues 
për pastrim.

Përdorni ujë të ngrohtë për të 
pastruar kabinën e frigoriferit dhe 
thajeni me leckë.

Përdorni një leckë të njomë të 
shtrydhur në një solucion me një lugë 
çaji bikarbonat sode në një pintë uji 
për të pastruar pjesën e brendshme 
dhe thajeni me leckë.

Sigurohuni që të mos hyjë ujë në 
kasën e llambës dhe në pjesët e tjera 
elektrike.

Nëse frigoriferi juaj nuk do të 
përdoret për një kohë të gjatë, hiqeni 
kabllin e korrentit, hiqni të gjitha 
ushqimet, pastrojueni dhe lëreni 
derën pak të hapur.

Kontrolloni gominat e dyerve për t'u 
siguruar që të jenë të pastra dhe pa 
grimva ushqimesh.

Për të hequr raftet e derës, hiqni të 
gjitha gjërat në to dhe thjesht shtyjeni 
raftin e derës lart nga baza.
Asnjëherë mos përdorni asnjëherë 
agjentë pastrimi ose ujë që përmban 
klor për të pastruar sipërfaqet e 
jashtme dhe pjesët e lyer me krom të 
produktit. Klori shkakton gërryerje 
mbi sipërfaqet metalike.



 

15    SQ 

Zgjidhja e problemeve 7 

Frigoriferi nuk punon. 
• Spina nuk është futur mirë në prizë. >>>Vendoseni spinën mirë në prizë. 
• Siguresa e prizës në të cilën është lidhur frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund 
të kenë rënë. >>>Kontrolloni siguresën. 
Kondensim në muret anësore të ndarjes të frigoriferit (MULTIZONE, COOL 
CONTROL dhe FLEXI ZONE). 
• Ambienti është shumë i ftohtë. >>>Mos e montoni frigoriferin në vende ku 
temperatura bie nën 10 °C. 
• Dera është hapur shpesh. >>>Mos e hapni dhe mbyllni derën e frigoriferit shpesh. 
• Ambienti është shumë i lagësht. >>>Mos e instaloni frigoriferin në vende me shumë 
lagështi. 
• Ushqime që kanë lëngje janë vendosur në enë të hapura. >>>Mos e vendosni 
ushqimin me përmbajtje të lëngshme në enë të hapura. 
• Dera e frigoriferit është lënë pak hapur. >>>Mbylleni derën e frigoriferit. 
• Termostati është vendosur në një nivel shumë të ftohtë. >>>Vendoseni termostatin 
në një nivel të përshtatshëm. 
 Kompresori nuk punon. 
• Mbrojtja termike e kompresorit do të fryhet gjatë ndërprerjeve të papritura të 
energjisë ose heqjes dhe vënies në prizë pasi presioni i lëngut ftohës në sistemin e 
ftohjes të frigoriferit nuk është balancuar akoma. Frigoriferi do të fillojë të punojë për 
rreth 6 minuta. Ju lutem thërrisni shërbimin nëse frigoriferi nuk ndizet në fund të 
kësaj periudhe. 
• Frigoriferi është në ciklin e shkrirjes. >>>Kjo është normale për një shkrirje të plotë 
automatike të frigoriferit. Cikli i shkrirjes ndodh rregullisht. 
• Frigoriferi nuk është futur në prizë. >>>Sigurohuni që spina është futur në prizë. 
• Parametrat e temperaturës nuk janë bërë mirë. >>>Zgjidhni vlerën e duhur të 
temperaturës. 
• Ka një ndërprerje energjie. >>>Frigoriferi kthehet në punimin normal kur kthehet 
energjia. 
Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi është në punë. 
• Performanca e punimit të frigoriferit mund të ndryshojë për shkak të ndryshimeve në 
temperaturën e ambientit. Kjo është normale dhe nuk është 
 

Ju lutem shikoni këtë listë para se të thërrisni shërbimin. Do t'ju kursejë kohë dhe para. 
Kjo listë përmban ankesat e shpeshta që nuk lindin nga defektet e prodhimit ose 
përdorimi i materialeve. Disa nga karakteristikat të përshkruar këtu mundësish nuk 
ekzistojnë në prodhimin juaj. 
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Frigoriferi punon shpesh për një kohë të gjatë. 
• Produkti i ri mund të jetë më i gjerë se ai i mëparshmi. Frigoriferët më të mëdhenj
punojnë për një kohë më të gjatë.
• Temperatura e dhomës mund të jetë e lartë. >>>Është normale që produkti të
punojë për periudha më të gjata në ambient të ngrohtë.
• Frigoriferi mund të jetë vënë në prizë së fundi ose mund të jetë i mbushur me
ushqime. >>>Kur frigoriferi vihet në prizë ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë temperaturën e caktuar. Kjo është normale.
• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të jenë vendosur në frigorifer së fundi.
>>>Mos vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.
• Dyert mund të hapen shpesh ose të lihen pak hapur për një kohë të gjatë. >>>Ajri i
ngrohtë që ka hyrë në frigorifer bën që frigoriferi të punojë për periudha më të gjata.
Mos i hapni dyert shpesh.
• Dera e ndarjes të frigoriferit ose ngrirësit mund të jetë lënë pak hapur.
>>>Kontrolloni nëse dyert janë mbyllur plotësisht.
• Frigoriferi është rregulluar në një temperaturë shumë të ulët. >>>Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më të ngrohtë dhe prisni derisa të arrihet
temperatura.
• Gomina e derës të frigoriferit ose ngrirësit mund të jetë ndotur, konsumuar, çarë
ose të mos jetë izoluar mirë. >>>Pastroni ose ndërroni gominën. Gominat e
dëmtuara/çara bëjnë që frigoriferi të punojë më gjatë për të ruajtur temperaturën
aktuale.
Temperatura e ngrirësit është shumë e ulët ndërsa temperatura e frigoriferit 
është e mjaftueshme. 
• Temperatura e ngrirësit është rregulluar në një vlerë shumë të ulët. >>>Rregulloni
temperaturën e ngrirësit në një gradë më të ngrohtë dhe kontrolloni.
Temperatura e frigoriferit është shumë e ulët ndërsa temperatura e ngrirësit 
është e mjaftueshme. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar në një vlerë shumë të lartë.
>>>Rregulloni temperaturën e frigoriferit në një vlerë më të ulët dhe kontrolloni.
Ushqimet që mbahen në sirtarët e ndarjes të frigoriferit kanë ngrirë. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar në një vlerë shumë të lartë.
>>>Rregulloni temperaturën e frigoriferit në një vlerë më të ulët dhe kontrolloni.
Temperatura në frigorifer ose ngrirës është shumë e lartë. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar në një vlerë shumë të lartë.
>>>Konfigurimi i temperaturës të ndarjes të frigoriferit ka një efekt në temperaturën e
ngrirësit. Ndryshoni temperaturat e frigoriferit ose ngrirësit dhe prisni derisa ndarjet
përkatëse të arrijnë temperaturën e mjaftueshme.
• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni
dyert shpesh.
• Dera është pak hapur. >>>Mbylleni derën plotësisht.
• Frigoriferi është vënë në prizë ose është mbushur me ushqime së fundi. >>>Kjo
është normale. Kur frigoriferi vihet në prizë ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë temperaturën e caktuar.
• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të jenë vendosur në frigorifer së fundi.
>>>Mos vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.
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Dridhje ose zhurmë. 
• Dyshemeja nuk është në nivel ose është e paqëndrueshme. >>> Nëse frigoriferi
tundet kur lëvizet ngadalë, balancojeni duke i rregulluar këmbët. Gjithashtu sigurohuni
që dyshemeja të jetë e fortë mjaft për të mbajtur frigoriferin, dhe të jetë në nivel.
• Sendet që vendosni në frigorifer mund të shkaktojnë zhurmë. >>>Hiqni sendet që
janë sipër frigoriferit.
Ka zhurma që vijnë nga frigoriferi si për shembull rrjedhje lëngjesh, 
• Rrjedha e lëngut dhe gazit është sipas parimeve të punimit të frigoriferit tuaj. Kjo
është normale dhe nuk është defekt.
Bilbil vjen nga frigorifer 
• Përdoren ventilatorë për të ftohur frigoriferin. Kjo është normale dhe nuk është
defekt.
Kondensim në muret e brendshme të frigoriferit. 
• Moti i ngrohtë dhe i lagësht rrit akullin dhe kondensimin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.
• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni dyert
shpesh. Mbyllini nëse janë hapur.
• Dera është pak hapur. >>>Mbylleni derën plotësisht.
Ndodh lagështi nga jashtë frigoriferit ose midis dyerve. 
• Mund të ketë lagështi në ajër; kjo është normale në mot me lagështi. Kur lagështia
është më e ulët, do të shfaqet kondensimi.
Erë e keqe brenda frigoriferit. 
• Nuk është bërë pastrimi rregullisht. >>>Pastroni pjesën e brendshme të frigoriferit
rregullisht me një sfungjer, ujë të ngrohtë ose karbonat të tretur në ujë.
• Disa enë ose materiale paketimi mund të shkaktojnë erë. >>>Përdorni enë të tjera
ose materiale paketimi të një marke tjetër.
• Ushqimi vendoset në frigorifer në enë të pambuluara. >>>Mbajeni ushqimin në enë
të mbyllura. Mikroorganizmat që përhapen nga enët e pambuluara mund të
shkaktojnë erëra të pakëndshme.
• Hiqni ushqimet që u ka kaluar data e skadencës dhe që janë prishur nga frigoriferi.
Dera nuk mbyllet. 
• Paketimet e ushqimeve nuk lejojnë derën të mbyllet. >>>Lëvizni paketimet që
pengojnë derën.
• Frigoriferi nuk është plotësisht shesh mbi dysheme. >>>Rregulloni këmbët për të
balancuar frigoriferin.
• Dyshemeja nuk është në nivel ose nuk është e fortë. >>>Sigurohuni që dyshemeja
është në nivel dhe është në gjendje të mbajë frigoriferin.
Krisperët kanë ngecur. 
• Ushqimi prek tavanin e sirtarit. >>>Rivendosni ushqimet në sirtar.
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